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Sommarju Eżekuttiv 

 
Fil-11 ta’ Mejju 2022, il-Kummissjoni Ewropea ppubblikat Proposta għal Regolament tal-Parlament Ewropew 

u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan. 

 

Il-Proposta timponi obbligi kwalifikati fuq il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, servizzi ta’ komunikazzjoni 

interpersonali u servizzi oħrajn li jikkonċernaw l-identifikazzjoni, ir-rapportar, it-tneħħija u l-imblukkar ta’ 

materjal magħruf u ġdid online dwar l-abbuż sesswali tat-tfal, kif ukoll is-solleċitazzjoni tat-tfal. Il-Proposta 

tipprevedi wkoll l-istabbiliment ta’ aġenzija tal-UE ġdida u deċentralizzata (iċ-“Ċentru tal-UE”) u network ta’ 

Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni nazzjonali għal kwistjonijiet marbuta mal-abbuż sesswali tat-tfal sabiex tkun 

tista’ ssir l-implimentazzjoni tar-Regolament propost. Kif rikonoxxut fil-Memorandum ta’ Spjegazzjoni għall-

Proposta, il-miżuri li jinsabu fil-Proposta jaffettwaw l-eżerċizzju tad-drittijiet fundamentali tal-utenti tas-

servizzi inkwistjoni. 

 

L-abbuż sesswali tat-tfal huwa reat partikolarment serju u aħrax u l-objettiv li tkun tista’ tittieħed azzjoni 

effettiva sabiex dan jiġi miġġieled jammonta għal objettiv ta’ interess ġenerali rikonoxxut mill-Unjoni u jfittex 

li jipproteġi d-drittijiet u l-libertajiet tal-vittmi. Fl-istess ħin, l-EDPB u l-EDPS ifakkru li kwalunkwe limitazzjoni 

tad-drittijiet fundamentali, bħal dawk li huma previsti mill-Proposta, trid tikkonforma mar-rekwiżiti stabbiliti 

fl-Artikolu 52(1) tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea. 

 

L-EDPB u l-EDPS jenfasizzaw li l-Proposta tqajjem tħassib serju dwar il-proporzjonalità tal-interferenza u l-

limitazzjonijiet previsti għall-protezzjoni tad-drittijiet fundamentali għall-privatezza u l-protezzjoni tad-data 

personali. F’dak ir-rigward, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw li s-salvagwardji proċedurali qatt ma jistgħu 

jissostitwixxu bis-sħiħ is-salvagwardji sostantivi. Sistema kumplessa ta’ żieda minn valutazzjoni tar-riskju u 

miżuri ta’ mitigazzjoni għal ordni ta’ detezzjoni ma tistax tissostitwixxi ċ-ċarezza meħtieġa tal-obbligi 

sostantivi. 

 

L-EDPB u l-EDPS iqisu li l-Proposta ma għandhiex ċarezza dwar elementi ewlenin, bħall-kunċetti ta’ “riskju 

sinifikanti”. Barra minn hekk, l-entitajiet inkarigati mill-applikazzjoni ta’ dawk is-salvagwardji, li jibdew 

b’operaturi privati u jintemmu b’awtoritajiet amministrattivi u/jew ġudizzjarji, igawdu marġni wiesa’ ħafna 

ta’ apprezzament, li jwassal għal inċertezza legali dwar kif għandhom jiġu bbilanċjati d-drittijiet involuti f’kull 

każ individwali. L-EDPB u l-EDPS jenfasizzaw li l-leġiżlatur irid, meta jippermetti interferenza partikolarment 

serja mad-drittijiet fundamentali, jipprovdi ċarezza legali dwar meta u fejn huma permessi l-interferenzi. 

Filwaqt li jirrikonoxxu li l-leġiżlazzjoni ma tistax tkun preskrittiva wisq u trid tħalli xi flessibbiltà fl-applikazzjoni 

prattika tagħha, l-EDPB u l-EDPS iqisu li l-Proposta tħalli wisq lok għal abbuż potenzjali minħabba n-nuqqas 

ta’ normi sostantivi ċari. 

 

Fir-rigward tal-ħtieġa u l-proporzjonalità tal-miżuri ta’ detezzjoni previsti, l-EDPB u l-EDPS huma 

partikolarment ikkonċernati fir-rigward tal-miżuri previsti għad-detezzjoni ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-

tfal mhux magħruf (“CSAM”) u s-solleċitazzjoni tat-tfal (“grooming”) fis-servizzi ta’ komunikazzjonijiet 

interpersonali. Minħabba l-intrużività tagħhom, in-natura probabilistika tagħhom u r-rati ta’ żball assoċjati 

ma’ teknoloġiji bħal dawn, l-EDPB u l-EDPS iqisu li l-interferenza maħluqa minn dawn il-miżuri tmur lil hinn 

minn dak li huwa meħtieġ u proporzjonat. Barra minn hekk, miżuri li jippermettu lill-awtoritajiet pubbliċi 

jkollhom aċċess fuq bażi ġeneralizzata għall-kontenut ta’ komunikazzjoni sabiex jidentifikaw is-solleċitazzjoni 

tat-tfal huma aktar probabbli li jaffettwaw l-essenza tad-drittijiet garantiti fl-Artikoli 7 u 8 tal-Karta.  

Għalhekk, id-dispożizzjonijiet rilevanti relatati mal-grooming għandhom jitneħħew mill-Proposta. Barra minn 

hekk, il-Proposta ma teskludix mill-kamp ta’ applikazzjoni tagħha l-iskennjar tal-komunikazzjonijiet bl-awdjo. 
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L-EDPB u l-EDPS jemmnu li l-iskennjar tal-komunikazzjonijiet bl-awdjo huwa partikolarment intrużiv u 

għalhekk irid jibqa’ barra mill-kamp ta’ applikazzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni stabbiliti fir-Regolament 

propost, kemm fir-rigward ta’ messaġġi bil-vuċi kif ukoll ta’ komunikazzjonijiet diretti. 

 

L-EDPB u l-EDPS jesprimu wkoll dubji dwar l-effiċjenza tal-miżuri ta’ mblukkar u jqisu li l-ħtieġa li l-fornituri 

tas-servizzi tal-internet jiddekodifikaw il-komunikazzjonijiet online sabiex jimblukkaw dawk li jikkonċernaw 

il-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal tkun sproporzjonata. 

 

Barra minn hekk, l-EDPB u l-EDPS jindikaw li t-teknoloġiji tal-kriptaġġ jikkontribwixxu b’mod fundamentali 

għar-rispett għall-ħajja privata u l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet, il-libertà tal-espressjoni kif ukoll 

għall-innovazzjoni u t-tkabbir tal-ekonomija diġitali, li tiddependi fuq il-livell għoli ta’ fiduċja u kunfidenza li 

jipprovdu tali teknoloġiji. Il-premessa 26 tal-Proposta tpoġġi mhux biss l-għażla tat-teknoloġiji ta’ detezzjoni, 

iżda wkoll tal-miżuri tekniċi sabiex tiġi protetta l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet, bħall-kriptaġġ, taħt 

twissija li din l-għażla teknoloġika trid tissodisfa r-rekwiżiti tar-Regolament propost, jiġifieri, trid tippermetti 

d-detezzjoni. Dan jappoġġa l-kunċett miksub mill-Artikoli 8(3) u 10(2) tal-Proposta li fornitur ma jistax 

jirrifjuta l-eżekuzzjoni ta’ ordni ta’ detezzjoni abbażi ta’ impossibbiltà teknika. L-EDPB u l-EDPS iqisu li għandu 

jkun hemm bilanċ aħjar bejn il-ħtieġa tas-soċjetà li jkollha kanali ta’ komunikazzjoni siguri u privati u li 

tiġġieled l-abbuż tagħhom. Għandu jiġi ddikjarat b’mod ċar fil-proposta li l-ebda ħaġa fir-Regolament propost 

ma għandha tiġi interpretata bħala li tipprojbixxi jew iddgħajjef il-kriptaġġ. 

 

Filwaqt li l-EDPB u l-EDPS jilqgħu d-dikjarazzjoni fil-Proposta li tistipula li ma taffettwax is-setgħat u l-

kompetenzi tal-awtoritajiet tal-protezzjoni tad-data skont il-GDPR, l-EDPB u l-EDPS huma tal-fehma li r-

relazzjoni bejn il-kompiti tal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u dawk tal-awtoritajiet tal-protezzjoni tad-data 

għandha madankollu tkun regolata aħjar. F’dan ir-rigward, l-EDPB u l-EDPS japprezzaw ir-rwol li l-Proposta 

tassenja lill-EDPB fil-ħtieġa tal-involviment tagħha fl-implimentazzjoni prattika tal-Proposta, b’mod 

partikolari, il-ħtieġa li l-EDPB joħroġ opinjoni dwar it-teknoloġiji li ċ-Ċentru tal-UE jagħmel disponibbli sabiex 

iwettaq ordnijiet ta’ detezzjoni. Għandu jiġi ċċarat, madankollu, liema skop isservi l-opinjoni fil-proċess u kif 

iċ-Ċentru tal-UE jaġixxi wara li jkun irċieva opinjoni mill-EDPB. 

 

Fl-aħħar nett, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw li l-Proposta tipprevedi kooperazzjoni mill-qrib bejn iċ-Ċentru tal-UE 

u l-Europol, li għandhom jipprovdu lil xulxin bl-“akbar aċċess possibbli għas-sistemi ta’ informazzjoni 

rilevanti”. Filwaqt li l-EDPB u l-EDPS, fil-prinċipju, jappoġġaw il-kooperazzjoni taż-żewġ aġenziji, minħabba li 

ċ-Ċentru tal-UE mhuwiex awtorità tal-infurzar tal-liġi, l-EDPB u l-EDPS għadhom jagħmlu diversi 

rakkomandazzjonijiet għat-titjib tad-dispożizzjonijiet rilevanti, inkluż li t-trażmissjoni ta’ data personali bejn 

iċ-Ċentru tal-UE u l-Europol isseħħ biss fuq bażi ta’ każ b’każ, wara talba vvalutata kif xieraq, permezz ta’ 

għodda ta’ komunikazzjoni ta’ skambju sigur, bħan-network SIENA. 
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Il-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data u l-Kontrollur Ewropew għall-

Protezzjoni tad-Data 

Wara li kkunsidra l-Artiklu 42(2) tar-Regolament 2018/1725 tat-23 ta’ Ottubru 2018 dwar il-

protezzjoni ta’ persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali mill-istituzzjonijiet, korpi, 

uffiċċji u aġenziji tal-Unjoni u dwar il-moviment liberu ta’ tali data, u li jħassar ir-Regolament (KE) 

Nru 45/2001 u d-Deċiżjoni Nru 1247/2002/KE (“EUDPR”),1 

Wara li kkunsidra l-Ftehim ŻEE u b’mod partikolari l-Anness XI u l-Protokoll 37 tiegħu, kif emendat mid-

Deċiżjoni tal-Kumitat Konġunt taż-ŻEE Nru 154/2018 tas-6 ta’ Lulju 2018,2 

 

Wara li kkunsidra t-talba tal-Kummissjoni Ewropea għal opinjoni konġunta tal-Bord Ewropew għall-

Protezzjoni tad-Data u tal-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data tat-12 ta’ Mejju 2022 dwar 

il-proposta għal Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli għall-prevenzjoni 

tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan,3 

ADOTTAW L-OPINJONI KONĠUNTA LI ĠEJJA 

1. SFOND 

1. Fil-11 ta’ Mejju 2022, il-Kummissjoni Ewropea (“il-Kummissjoni”) ippubblikat Proposta għal 

Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli għall-prevenzjoni tal-abbuż 

sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan (il-“Proposta” jew ir-“Regolament propost”).4 

2. Il-Proposta nħarġet wara l-adozzjoni tar-Regolament (UE) 2021/1232 dwar deroga temporanja minn 

ċerti dispożizzjonijiet tad-Direttiva 2002/58/KE fir-rigward tal-użu ta’ teknoloġiji minn fornituri tas-

servizzi tal-komunikazzjonijiet interpersonali indipendenti min-numri għall-ipproċessar ta’ data 

personali u data oħra għall-iskop tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online (ir-“Regolament 

Interim”)5. Ir-Regolament Interim ma jirrikjedix li l-fornituri ta’ servizzi rilevanti jistabbilixxu miżuri 

sabiex jidentifikaw materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal (“CSAM”) (eż., stampi, vidjos, eċċ.) jew 

solleċitazzjoni tat-tfal (magħrufa wkoll bħala “grooming”) fuq is-servizzi tagħhom, iżda tippermetti lil 

dawn il-fornituri jagħmlu dan fuq bażi volontarja, f’konformità mal-kundizzjonijiet stabbiliti f’dak ir-

Regolament.6 

                                                             

1 ĠU L 295, 21.11.2018, p. 39. 
2 Referenzi għall-“Istati Membri” l i  saru f’dan id-dokument għandhom jinftiehmu bħala referenzi għall-“Istati 
Membri taż-ŻEE”. 
3 Proposta għal Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli għall-prevenzjoni tal-abbuż 
sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan, COM(2022) 209 final. 
4 Ibid 
5  Ir-Regolament (UE) 2021/1232 tal -Parlament Ewropew u tal -Kunsill tat-14 ta’ Lulju 2021 dwar deroga 
temporanja minn ċerti dispożizzjonijiet tad-Direttiva 2002/58/KE fir-rigward tal-użu ta’ teknoloġiji minn fornituri 
tas-servizzi tal-komunikazzjonijiet interpersonali indipendenti min-numri għall-ipproċessar ta’ data personali u 
data oħra għall-iskop tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online ĠU [2021] L 274/41. 
6 Ara wkoll l-EDPS, l-Opinjoni 7/2020 dwar il-Proposta għal derogi temporanji mid-Direttiva 2002/58/KE għall-
fini tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online (l-10 ta’ Novembru 2020). 
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3. Il-Proposta tikkonsisti f’żewġ elementi kostitwenti ewlenin. L-ewwel nett, timponi obbligi kwalifikati 

fuq il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting, servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali u servizz i oħrajn li 

jikkonċernaw id-detezzjoni, ir-rapportar, it-tneħħija u l-imblukkar ta’ materjal magħruf u ġdid online 

tal-abbuż sesswali tat-tfal, kif ukoll is-solleċitazzjoni tat-tfal. It-tieni, il-Proposta tipprevedi l-

istabbiliment ta’ aġenzija deċentralizzata ġdida tal-UE (iċ-“Ċentru tal-UE dwar l-Abbuż Sesswali tat-

Tfal” jew iċ-“Ċentru tal-UE”) u network ta’ Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni nazzjonali għal kwistjonijiet 

ta’ abbuż sesswali tat-tfal, sabiex tkun tista’ ssir l-implimentazzjoni tar-Regolament propost.7 

4. Kif rikonoxxut fil-Memorandum ta’ Spjegazzjoni għall-Proposta, il-miżuri li jinsabu fil-Proposta 

jaffettwaw l-eżerċizzju tad-drittijiet fundamentali tal-utenti tas-servizzi inkwistjoni. Dawk id-drittijiet 

jinkludu, b’mod partikolari, id-drittijiet fundamentali għar-rispett għall-privatezza (inkluża l-

kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet, bħala parti mid-dritt usa’ għar-rispett għall-ħajja privata u għall-

ħajja tal-familja), il-protezzjoni tad-data personali u l-libertà tal-espressjoni u tal-informazzjoni.8 

5. Barra minn hekk, tali miżuri proposti huma maħsuba sabiex jibnu fuq u sa ċertu punt jikkumplimentaw 

il-leġiżlazzjoni eżistenti tal-UE dwar il-protezzjoni tad-data u l-privatezza. F’dan ir-rigward, il-

Memorandum ta’ Spjegazzjoni jinnota li: 

“Il-proposta tibni fuq ir-Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-Data (GDPR). Fil-prattika, 

il-fornituri għandhom it-tendenza li jinvokaw diversi raġunijiet għall-ipproċessar previsti fil-

GDPR sabiex iwettqu l-ipproċessar tad-data personali inerenti fid-detezzjoni u r-rapportar 

volontarji tal-abbuż sesswali tat-tfal online. Il-proposta tistabbilixxi sistema ta’ ordnijiet ta’ 

detezzjoni mmirati u tispeċifika l-kundizzjonijiet għad-detezzjoni, filwaqt li tipprovdi ċertezza 

legali akbar għal dawk l-attivitajiet. Fir-rigward tal-attivitajiet ta’ detezzjoni obbligatorji li 

jinvolvu l-ipproċessar tad-data personali, il-proposta, b’mod partikolari l-ordnijiet ta’ 

detezzjoni maħruġa abbażi tagħha, b’hekk tistabbilixxi r-raġuni għal tali pproċessar imsemmi 

fl-Artikolu 6(1)(c) tal-GDPR, li jipprevedi l-ipproċessar tad-data personali li huwa meħtieġ 

għall-konformità ma’ obbligu legali skont id-dritt tal-Unjoni jew tal-Istati Membri li għalih 

huwa soġġett il-kontrollur. 

Il-proposta tkopri, fost oħrajn, fornituri li joffru servizzi ta’ komunikazzjonijiet elettroniċi 

interpersonali u għalhekk huma soġġetti għad-dispożizzjonijiet nazzjonali li jimplimentaw id-

Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika u r-reviżjoni proposta tagħha li bħalissa tinsab fin-

negozjati. Il-miżuri stabbiliti fil-proposta jirrestrinġu f’xi aspetti l-kamp ta’ applikazzjoni tad-

drittijiet u l-obbligi skont id-dispożizzjonijiet rilevanti ta’ dik id-Direttiva, jiġifieri, fir-rigward ta’ 

attivitajiet li huma strettament meħtieġa sabiex jiġu eżegwiti ordnijiet ta’ detezzjoni. F’dan ir-

rigward, il-proposta tinvolvi l-applikazzjoni, b’analoġija, tal-Artikolu 15(1) ta’ dik id-Direttiva.”9 

6. Minħabba s-severità tal-interferenzi mad-drittijiet fundamentali previsti, il-Proposta għandha 

importanza partikolari għall-protezzjoni tad-drittijiet u l-libertajiet tal-individwi fir-rigward tal-

ipproċessar tad-data personali. Għalhekk, fit-12 ta’ Mejju 2022, il-Kummissjoni ddeċidiet li tikkonsulta 

lill-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data (“EDPB”) u lill-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-

Data (“EDPS”) f’konformità mal-Artikolu 42(2) tal-EUDPR. 

                                                             

7 COM(2022)209 final, p. 17. 
8 COM(2022)209 final, p. 12. 
9 COM(2022)209 final, p. 4-5. 
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2. KAMP TA’ APPLIKAZZJONI TAL-OPINJONI 

7. Din l-opinjoni konġunta tistabbilixxi l-fehmiet komuni tal-EDPB u tal-EDPS dwar il-Proposta. Hija 

limitata għall-aspetti tal-Proposta relatati mal-protezzjoni tal-privatezza u tad-data personali. B’mod 

partikolari, l-opinjoni konġunta tindika l-oqsma fejn il-Proposta tonqos milli tiżgura protezzjoni 

suffiċjenti tad-drittijiet fundamentali għall-privatezza u għall-protezzjoni tad-data jew tkun teħtieġ 

allinjament ulterjuri mal-qafas legali tal-UE dwar il-protezzjoni tal-privatezza u tad-data personali. 

8. Kif spjegat aktar f’din l-opinjoni konġunta, il-Proposta tqajjem tħassib serju dwar il-ħtieġa u l-

proporzjonalità tal-interferenzi u l-limitazzjonijiet previsti għall-protezzjoni tad-drittijiet fundamentali 

għall-privatezza u l-protezzjoni tad-data personali. Madankollu, l-għan ta’ din l-opinjoni konġunta la 

huwa li tipprovdi lista eżawrjenti tal-kwistjonijiet kollha relatati mal-privatezza u l-protezzjoni tad-data 

mqajma mill-Proposta, u lanqas li tipprovdi suġġerimenti speċifiċi sabiex titjieb il-formulazzjoni tal-

Proposta. Minflok, din l-opinjoni konġunta tistabbilixxi kummenti ta’ livell għoli dwar il-kwistjonijiet  

ewlenin imqajma mill-Proposta identifikata mill-EDPB u mill-EDPS. Madankollu, l-EDPB u l-EDPS 

jibqgħu disponibbli sabiex jipprovdu aktar kummenti u rakkomandazzjonijiet lill-koleġiżlaturi matul il-

proċess leġiżlattiv dwar il-Proposta. 

3. KUMMENTI ĠENERALI DWAR ID-DRITTIJIET GĦALL-

KUNFIDENZJALITÀ TAL-KOMUNIKAZZJONIJIET U GĦALL-

PROTEZZJONI TAD-DATA PERSONALI 

9. Il-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet hija element essenzjali tad-dritt fundamentali għar-rispett 

għall-ħajja privata u għall-ħajja tal-familja, kif stabbilit fl-Artikolu 7 tal-Karta tad-Drittijiet 

Fundamentali tal-Unjoni Ewropea (“il-Karta”).10  Barra minn hekk, l-Artikolu 8 tal-Karta jirrikonoxxi dritt 

fundamentali għall-protezzjoni tad-data personali. Id-drittijiet għall-kunfidenzjalità tal-

komunikazzjonijiet u d-dritt għall-ħajja privata u għall-ħajja tal-familja huma ggarantiti wkoll fl-Artikolu 

8 tal-Konvenzjoni Ewropea dwar id-Drittijiet tal-Bniedem (“KEDB”), u jifformaw parti mit-

tradizzjonijiet kostituzzjonali komuni għall-Istati Membri.11 

10. L-EDPB u l-EDPS ifakkru li d-drittijiet stabbiliti fl-Artikoli 7 u 8 tal-Karta mhumiex drittijiet assoluti, iżda 

jridu jitqiesu fir-rigward tal-funzjoni tagħhom fis-soċjetà. 12  L-abbuż sesswali tat-tfal huwa reat 

partikolarment serju u aħrax u l-objettiv li tkun tista’ tittieħed azzjoni effettiva sabiex dan jiġi miġġieled 

jammonta għal objettiv ta’ interess ġenerali rikonoxxut mill-Unjoni u jfittex li jipproteġi d-drittijiet u l-

libertajiet tal-vittmi. Fir-rigward ta’ azzjoni effettiva sabiex jiġu miġġielda r-reati kriminali mwettqa 

kontra minorenni u persuni vulnerabbli oħrajn, il-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea (“QĠUE”) 

                                                             

10 Ara pereżempju d-Dikjarazzjoni tal-EDPB dwar ir-reviżjoni tar-Regolament dwar i l-Privatezza Elettronika u l-
impatt tiegħu fuq il -protezzjoni tal-individwi fir-rigward tal-privatezza u l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet 
tagħhom (il-25 ta’ Mejju 2018). 
11  Kważi l -kostituzzjonijiet Ewropej kollha jinkludu dritt għall-protezzjoni tal-kunfidenzjalità tal -
komunikazzjonijiet. Ara pereżempju l -Artikolu 15 tal-Kostituzzjoni tar-Repubblika Taljana; l -Artikolu 10 tal-Liġi 
Bażika għar-Repubblika Federali tal -Ġermanja; l -Artikolu 22 tal-Kostituzzjoni Belġjana; u l -Artikolu 13 tal-
Kostituzzjoni tar-Renju tan-Netherlands. 
12  Ara, fost l -oħrajn, is-Sentenza tal-QĠUE, i l -Kawża C-311/18, Facebook Ireland u Schrems, i l -punt 172 u l -
ġuriżprudenza ċċitata fiha. Ara wkoll i l-premessa 4 tal-GDPR. 
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indikat li l-obbligi pożittivi jistgħu jirriżultaw mill-Artikolu 7 tal-Karta, li jobbligaw lill-awtoritajiet 

pubbliċi jadottaw miżuri legali sabiex jipproteġu l-ħajja privata u l-ħajja tal-familja, id-dar u l-

komunikazzjonijiet. Tali obbligi jistgħu jirriżultaw ukoll mill-Artikoli 3 u 4 tal-Karta, fir-rigward tal-

protezzjoni tal-integrità fiżika u mentali ta’ individwu u l-projbizzjoni tat-tortura u t-trattament inuman 

u degradanti.13 

11. Fl-istess ħin, kwalunkwe limitazzjoni tad-drittijiet garantiti mill-Karta, bħal dawk li huma previsti mill-

Proposta14, trid tikkonforma mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 52(1) tal-Karta. Kwalunkwe miżura li 

tinterferixxi mad-drittijiet għall-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet u d-dritt għall-ħajja privata u 

għall-ħajja tal-familja trid l-ewwel nett tirrispetta l-essenza tad-drittijiet inkwistjoni.15 L-essenza ta’ 

dritt tiġi affettwata jekk id-dritt jiġi mneħħi mill-kontenut bażiku tiegħu u l-individwu ma jkunx jista’ 

jeżerċitah 16 . L-interferenza tista’ ma tikkostitwixxix, fir-rigward tal-għan segwit, interferenza 

sproporzjonata u intollerabbli bħal din, li xxekkel is-sustanza proprja tad-dritt hekk garantit.17 Dan 

ifisser li anke dritt fundamentali li mhuwiex assolut fin-natura tiegħu, bħad-dritt għall-kunfidenzjalità 

tal-komunikazzjonijiet u d-dritt għall-protezzjoni tad-data personali, għandu xi komponenti ewlenin li 

jistgħu ma jkunux limitati. 

12. F’diversi okkażjonijiet, il-QĠUE applikat it-test “essenza tad-dritt” fil-qasam tal-privatezza tal-

komunikazzjonijiet elettroniċi. F’Tele2 Sverige u Watson, il-Qorti ddeċidiet li l-leġiżlazzjoni li ma 

tippermettix iż-żamma tal-kontenut ta’ komunikazzjoni mhijiex b’tali mod li taffettwa b’mod negattiv 

l-essenza tad-drittijiet għall-ħajja privata u għall-protezzjoni tad-data personali.18 Fi Schrems, il-Qorti 

sabet li l-leġiżlazzjoni li tippermetti lill-awtoritajiet pubbliċi li jkollhom aċċess fuq bażi ġeneralizzata 

għall-kontenut tal-komunikazzjonijiet elettroniċi trid tiġi kkunsidrata bħala kompromettenti għall-

essenza tad-dritt fundamentali għar-rispett għall-ħajja privata, kif iggarantit mill-Artikolu 7 tal-Karta.19 

F’Digital Rights Ireland u Seitlinger et, il-Qorti sabet li minkejja li ż-żamma tad-data meħtieġa mid-

Direttiva 2006/24 kienet tikkostitwixxi interferenza partikolarment serja mad-dritt fundamentali għall-

privatezza u d-drittijiet l-oħrajn stabbiliti fl-Artikolu 7 tal-Karta, ma kienx tali li jaffettwa b’mod avvers 

l-essenza ta’ dawk id-drittijiet, minħabba li d-Direttiva ma kinitx tippermetti l-akkwist ta’ għarfien dwar 

il-kontenut tal-komunikazzjonijiet elettroniċi bħala tali.20 Minn din il-ġuriżprudenza jista’ jirriżulta li 

miżuri li jippermettu lill-awtoritajiet pubbliċi jkollhom aċċess fuq bażi ġeneralizzata għall-kontenut ta’ 

komunikazzjoni x’aktarx li jaffettwaw l-essenza tad-drittijiet garantiti fl-Artikoli 7 u 8 tal-Karta. Dawn 

il-kunsiderazzjonijiet huma rilevanti wkoll fir-rigward ta’ miżuri għad-detezzjoni tal-materjal ta’ abbuż 

sesswali tat-tfal u s-solleċitazzjoni tat-tfal, bħal dawk previsti mill-Proposta. 

                                                             

13 Il-QĠUE, il-Kawżi Magħquda C-511/18, C-512/18 u C-520/18, La Quadrature du Net et, i l -punti 126-128. Ara 
wkoll l-Opinjoni 7/2020 tal-EDPS dwar il-Proposta għal derogi temporanji mid-Direttiva 2002/58/KE għall-fini tal-
ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online (l -10 ta’ Novembru 2020), i l-paragrafu 12. 
14 Ara COM(2022)209 final, p. 12-13. 
15 L-Artikolu 52(1) tal-Karta. 
16  Ara l-Linji Gwida tal -EDPS dwar i l -valutazzjoni tal-proporzjonalità ta’ miżuri l i  ji l limitaw id-drittijiet 
fundamentali għall-privatezza u għall -protezzjoni ta’ data personali (EDPS Guidelines on assessing the 
proportionality of measures that l imit the fundamental rights to privacy and to the protection of personal data) 
(id-19 ta’ Diċembru 2019), p. 8, disponibbli fuq https://edps.europa.eu/sites/default/files/publication/19-12-
19_edps_proportionality_guidelines2_en.pdf. 
17 Il-QĠUE, i l-Kawża C-393/19, OM, il-punt 53. 
18 Il-QĠUE, i l-Kawżi Magħquda C-203/15 u C-698/15, Tele2 Sverige u Watson, i l-punt 101. 
19 Il-QĠUE, i l-Kawża C-362/14, Schrems, i l-punt 94. 
20 Il-QĠUE, i l-Kawżi Magħquda C-293/12 u C-594/12, Digital Rights Ireland u Seitlinger et, i l-punt 39. 

https://edps.europa.eu/sites/default/files/publication/19-12-19_edps_proportionality_guidelines2_en.pdf
https://edps.europa.eu/sites/default/files/publication/19-12-19_edps_proportionality_guidelines2_en.pdf


 

Adottata 11 
 

13. Barra minn hekk, il-QĠUE sabet li l-miżuri tas-sigurtà tad-data għandhom rwol ewlieni sabiex jiżguraw 

li l-essenza tad-dritt fundamentali għall-protezzjoni tad-data personali fl-Artikolu 8 tal-Karta ma tiġix 

affettwata b’mod negattiv. 21  Fl-era diġitali, is-soluzzjonijiet tekniċi għall-iżgurar u l-protezzjoni tal-

kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet elettroniċi, inklużi l-miżuri għall-kriptaġġ, huma essenzjali sabiex 

tiġi żgurata t-tgawdija tad-drittijiet fundamentali kollha.22 Dan għandu jingħata kunsiderazzjoni xierqa 

meta jiġu vvalutati l-miżuri għad-detezzjoni obbligatorja tal-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal jew is-

solleċitazzjoni tat-tfal, b’mod partikolari jekk dawn jirriżultaw fid-dgħufija jew fid-degradazzjoni tal-

kriptaġġ.23 

14. L-Artikolu 52(1) tal-Karta jipprevedi wkoll li kwalunkwe limitazzjoni fuq l-eżerċizzju ta’ dritt 

fundamentali garantit fil-Karta trid tiġi prevista mil-liġi. Soġġetti għall-prinċipju ta’ proporzjonalità, 

jistgħu jsiru limitazzjonijiet f’dawk il-każijiet biss fejn ikun meħtieġ u fejn ġenwinament jintlaħqu l-

objettivi ta’ interess ġenerali rikonoxxuti mill-Unjoni jew il-ħtieġa li jiġu protetti d-drittijiet u l-

libertajiet ta’ oħrajn.24 Sabiex tissodisfa r-rekwiżit ta’ proporzjonalità, il-leġiżlazzjoni trid tistabbilixxi 

regoli ċari u preċiżi li jirregolaw il-kamp ta’ applikazzjoni u l-applikazzjoni tal-miżuri inkwistjoni u li 

jimponu salvagwardji minimi, b’tali mod li l-persuni li d-data personali tagħhom tiġi affettwata 

jkollhom garanziji suffiċjenti li d-data tkun effettivament protetta kontra r-riskju ta’ abbuż.25 Dik il-

leġiżlazzjoni għandha tindika f’liema ċirkustanzi u taħt liema kundizzjonijiet tista’ tittieħed miżura li 

tipprevedi l-ipproċessar ta’ tali data, u b’hekk jiġi ggarantit li l-interferenza tkun limitata għal dik li hija 

strettament meħtieġa. Kif iċċarat mill-QĠUE, il-ħtieġa għal salvagwardji bħal dawn hija akbar fejn id-

data personali hija soġġetta għal ipproċessar awtomatizzat u fejn il-protezzjoni tal-kategorija 

partikolari ta’ data personali li hija data sensittiva hija involuta.26 

15. Il-Proposta tillimita l-eżerċitar tad-drittijiet u l-obbligi previsti fl-Artikoli 5(1) u (3) u 6(1) tad-Direttiva 

2002/58/KE (“id-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika”)27 sa fejn ikun meħtieġ għall-eżekuzzjoni tal-

ordnijiet ta’ detezzjoni maħruġa f’konformità mat-Taqsima 2 tal-Kapitolu 1 tal-Proposta. L-EDPB u l-

EDPS iqisu li għalhekk huwa meħtieġ li tiġi vvalutata l-Proposta mhux biss fid-dawl tal-Karta u tal-GDPR, 

iżda wkoll fid-dawl tal-Artikoli 5, 6 u 15(1) tad-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika. 

  

                                                             

21 Ibid., i l-punt 40. 
22 Ara r-Riżoluzzjoni 47/16 tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-Bniedem dwar il-promozzjoni, i l-ħarsien u t-tgawdija tad-
drittijiet tal-bniedem fl-Internet, id-Dokument tan-NU. A/HRC/RES/47/16 (is-26 ta’ Lulju 2021). 
23 Ara wkoll i l-premessa 25 tar-Regolament Interim. 
24 Ara “Assessing the necessity of measures that l imit the fundamental right to the protection of personal data: 
A Toolkit”, i l -11 ta’ April  2019, disponibbli fuq https://edps.europa.eu/sites/default/files/publication/17-06-
01_necessity_toolkit_final_en.pdf. 
25 Il-QĠUE, i l-Kawżi Magħquda C-511/18, C-512/18 u C-520/18, La Quadrature du Net et, i l-punt 132. 
26 Ibid. 
27 Id-Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Lulju 2002 dwar l-ipproċessar tad-data 
personali u l -protezzjoni tal-privatezza fis-settur tal-komunikazzjoni elettronika (id-Direttiva dwar il-privatezza u 
l-komunikazzjoni elettronika), kif emendata bid-Direttiva 2006/24/KE u d-Direttiva 2009/136/KE. 
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4. KUMMENTI SPEĊIFIĊI 

4.1 Relazzjoni mal-leġiżlazzjoni eżistenti 

4.1.1 Relazzjoni mal-GDPR u mad-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika 

16. Il-Proposta tiddikjara li hija mingħajr preġudizzju għar-regoli li jirriżultaw minn atti oħrajn tal-Unjoni, 

b’mod partikolari l-GDPR28 u d-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika. Għall-kuntrarju tar-Regolament 

Interim, il-Proposta ma tipprevedix għal deroga temporanja espliċita, iżda għal limitazzjoni tal-

eżerċizzju tad-drittijiet u l-obbligi stabbiliti fl-Artikoli 5(1), 5(3) u 6(1) tad-Direttiva dwar il-Privatezza 

Elettronika. Barra minn hekk, ta’ min jinnota li r-Regolament Interim jipprevedi deroga esklussivament 

mid-dispożizzjonijiet fl-Artikoli 5(1) u 6(1), u mhux mill-Artikolu 5(3) tad-Direttiva dwar il-Privatezza 

Elettronika. 

17. Il-Proposta tirreferi wkoll għall-Artikolu 15(1) tad-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika li jippermetti 

lill-Istati Membri jadottaw miżuri leġiżlattivi sabiex jirrestrinġu l-ambitu tad-drittijiet u l-obbligi previsti 

fl-Artikoli 5 u 6 ta’ dik id-Direttiva meta tali restrizzjoni tikkostitwixxi miżura meħtieġa, xierqa u 

proporzjonata f’soċjetà demokratika, fost l-oħrajn, għall-prevenzjoni, l-investigazzjoni, l-

identifikazzjoni u l-prosekuzzjoni ta’ reati kriminali. Skont il-Proposta, l-Artikolu 15(1) tad-Direttiva 

dwar il-Privatezza Elettronika huwa applikat b’analoġija fejn il-Proposta tillimita l-eżerċizzju tad-

drittijiet u l-obbligi previsti fl-Artikoli 5(1), 5(3) u 6(1) tad-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika. 

18. L-EDPB u l-EDPS ifakkru li l-QĠUE għamlitha ċara li l-Artikolu 15(1) tad-Direttiva dwar il-Privatezza 

Elettronika għandu jiġi interpretat b’mod strett, li jfisser li l-eċċezzjoni għall-prinċipju tal-

kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet li tippermetti l-Artikolu 15(1) għandha tibqa’ eċċezzjoni u ma 

għandhiex issir ir-regola.29  Kif spjegat aktar ’il quddiem fl-opinjoni konġunta preżenti, l-EDPB u l-EDPS 

iqisu li l-Proposta ma tissodisfax ir-rekwiżiti ta’ ħtieġa, effettività u proporzjonalità (stretti). Barra minn 

hekk, l-EDPB u l-EDPS jikkonkludu li l-Proposta tkun tinvolvi li l-interferenza mal-kunfidenzjalità tal-

komunikazzjonijiet tista’ fil-fatt issir ir-regola aktar milli tibqa’ l-eċċezzjoni. 

4.1.2 Relazzjoni mar-Regolament (UE) 2021/1232 u l-impatt fuq l-identifikazzjoni volontarja 
tal-abbuż sesswali tat-tfal online 

19. Skont l-Artikolu 88 tal-Proposta, dan tal-aħħar jirrevoka r-Regolament Interim, li jipprevedi deroga 

temporanja minn ċerti dispożizzjonijiet tad-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika sabiex jippermetti 

l-użu volontarju tat-teknoloġiji għad-detezzjoni tal-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal u s-

solleċitazzjoni tat-tfal minn fornituri ta’ servizzi tal-komunikazzjoni interpersonali indipendenti min-

numri. Għalhekk, mid-data tal-applikazzjoni tar-Regolament propost, ma jkun hemm l-ebda deroga 

mid-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika li tippermetti d-detezzjoni volontarja ta’ abbuż sesswali 

tat-tfal online minn tali fornituri. 

                                                             

28 Ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar il-protezzjoni tal-
persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali u dwar il-moviment l iberu ta’ tali data, u l i jħassar id-
Direttiva 95/46/KE (Regolament Ġenerali dwar i l-Protezzjoni tad-Data) (Test b’rilevanza għaż-ŻEE) (ĠU L 119, 
4.5.2016, p. 1-88). 
29 Is-Sentenza tal-21 ta’ Diċembru 2016, il-Kawżi Magħquda C-203/15 u C-698/15, Tele2 Sverige AB u Watson, il-
punt 89. 
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20. Minħabba li l-obbligi ta’ detezzjoni introdotti mill-Proposta japplikaw biss għar-riċeventi tal-ordnijiet 

ta’ detezzjoni, fit-test tar-Regolament propost ikun importanti li jiġi ċċarat li l-użu volontarju tat-

teknoloġiji għad-detezzjoni tal-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal u s-solleċitazzjoni tat-tfal jibqa’ 

permess biss sakemm dan ikun permess skont id-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika u l-GDPR. Dan 

ikun jinvolvi, pereżempju, li l-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali indipendenti min-

numri ma jitħallewx jużaw tali teknoloġiji fuq bażi volontarja, sakemm dan ma jkunx permess skont il-

liġijiet nazzjonali li jittrasponu d-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika, f’konformità mal-Artikolu 

15(1) tad-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika u l-Karta. 

21. B’mod aktar ġenerali, ir-Regolament propost jibbenefika minn aktar ċarezza rigward l-istatus tad-

detezzjoni volontarja ta’ abbuż sesswali tat-tfal online wara d-data tal-applikazzjoni tar-Regolament 

propost, u dwar it-tranżizzjoni mir-reġim ta’ detezzjoni volontarja stabbilit fir-Regolament Interim 

għall-obbligi ta’ detezzjoni stabbiliti fir-Regolament propost. Pereżempju, l-EDPB u l-EDPS 

jirrakkomandaw li jiġi ċċarat li r-Regolament propost ma jipprevedix bażi legali għall-ipproċessar tad-

data personali għall-iskop uniku li jiġi skopert l-abbuż sesswali tat-tfal online fuq bażi volontarja. 

4.2 Bażi legali skont il-GDPR 

22. Il-Proposta għandha l-għan li tistabbilixxi bażi legali, skont it-tifsira tal-GDPR, għall-ipproċessar tad-

data personali għall-materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal u għad-detezzjoni tal-grooming. Għaldaqstant, 

il-Memorandum ta’ Spjegazzjoni jinnota: “Fir-rigward tal-attivitajiet obbligatorji ta’ detezzjoni li 

jinvolvu l-ipproċessar ta’ data personali, il-proposta, b’mod partikolari l-ordnijiet ta’ detezzjoni 

maħruġin fuq il-bażi tagħha, b’hekk tistabbilixxi r-raġuni għal tali proċessar imsemmi fl-Artikolu 6(1)(c) 

tal-GDPR, li jipprovdi għall-proċessar ta’ data personali li huwa neċessarju għall-konformità ma’ 

obbligu legali skont id-dritt tal-Unjoni jew tal-Istati Membri li għalih ikun soġġett il-kontrollur”.30 

23. L-EDPB u l-EDPS jilqgħu d-deċiżjoni tal-Kummissjoni li telimina l-inċertezza legali fir-rigward tal-bażi 

ġuridika tal-ipproċessar tad-data personali, li rriżultat mir-Regolament Interim. L-EDPB u l-EDPS jaqblu 

wkoll mal-konklużjoni tal-Kummissjoni li l-konsegwenzi tal-użu ta’ miżuri ta’ detezzjoni huma estensivi 

u serji wisq sabiex id-deċiżjoni dwar jekk dawn il-miżuri jiġux implimentati titħalla tittieħed mill-

fornituri tas-servizzi.31 Fl-istess ħin, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw li kwalunkwe bażi ġuridika li tobbliga lill-

fornituri tas-servizzi jinterferixxu fid-drittijiet fundamentali għall-protezzjoni tad-data u għall-

privatezza se tkun valida biss sakemm tirrispetta l-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 52(1) tal-Karta, 

kif analizzat fit-taqsimiet li ġejjin. 

4.3 Valutazzjoni tar-riskju u obbligi ta’ mitigazzjoni 

24. Skont il-Kapitolu II, it-Taqsima 1 tal-Proposta, il-fornituri ta’ servizzi ta’ hosting u l-fornituri ta’ servizzi 

ta’ komunikazzjonijiet interpersonali huma meħtieġa jidentifikaw, janalizzaw u jivvalutaw, għal kull 

servizz bħal dan li joffru, ir-riskju tal-użu tas-servizz għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal online, 

imbagħad jipprovaw jimminimizzaw ir-riskju identifikat billi japplikaw “miżuri ta’ mitigazzjoni 

raġonevoli, imfasslin għar-riskju identifikat”. 

25. L-EDPB u l-EDPS jinnotaw li meta jwettaq valutazzjoni tar-riskju, il-fornitur għandu jqis b’mod 

partikolari l-elementi elenkati fl-Artikolu 3(2)(a) sa (e) tal-Proposta, inklużi: projbizzjonijiet u 

restrizzjonijiet stabbiliti fit-termini u l-kundizzjonijiet tal-fornitur; il-mod li bih l-utenti jużaw is-servizz 

u l-impatt tiegħu fuq dak ir-riskju; il-mod li bih il-fornitur fassal u jopera s-servizz, inkluż il-mudell tan-

                                                             

30 Ibid, p. 4. 
31 Ara l-Proposta, COM(2022)209 final, p. 14. 
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negozju, il-governanza u s-sistemi u l-proċessi rilevanti, u l-impatt tiegħu fuq dak ir-riskju. Fir-rigward 

tar-riskju ta’ solleċitazzjoni tat-tfal, l-elementi proposti li għandhom jiġu kkunsidrati huma: il-punt sa 

fejn is-servizz jintuża jew x’aktarx li jintuża mit-tfal; il-gruppi ta’ età u r-riskju ta’ solleċitazzjoni skont 

il-grupp ta’ età; id-disponibbiltà ta’ funzjonalitajiet li jippermettu tiftix għall-utenti, funzjonalitajiet li 

jippermettu lill-utenti jistabbilixxu kuntatt ma’ utenti oħrajn direttament, b’mod partikolari permezz 

ta’ komunikazzjonijiet u funzjonalitajiet privati li jippermettu lill-utenti jikkondividu immaġnijiet jew 

vidjos ma’ utenti oħrajn. 

26. Filwaqt li l-EDPB u l-EDPS jirrikonoxxu li dawn il-kriterji jidhru rilevanti, l-EDPB u l-EDPS huma 

madankollu kkonċernati li tali kriterji jħallu marġni pjuttost wiesa’ għall-interpretazzjoni u l-

apprezzament. Diversi kriterji huma deskritti f’termini ġeneriċi ħafna (eż. “il-mod li bih l-utenti jużaw 

is-servizz u l-impatt tiegħu fuq dak ir-riskju”) jew jirrelataw ma’ funzjonalitajiet bażiċi li huma komuni 

għal ħafna servizzi online (eż. “il-possibbiltà li l-utenti jkunu jistgħu jikkondividu immaġnijiet jew vidjos 

ma’ utenti oħrajn”). Bħala tali, il-kriterji jidhru suxxettibbli għal valutazzjoni suġġettiva (aktar milli 

oġġettiva). 

27. Fil-fehma tal-EDPB u tal-EDPS, l-istess jgħodd għall-miżuri ta’ mitigazzjoni tar-riskju li għandhom 

jittieħdu skont l-Artikolu 4 tal-Proposta. Miżuri bħall-adattament, permezz ta’ miżuri tekniċi u 

operazzjonali xierqa u l-persunal, is-sistemi ta’ moderazzjoni jew ta’ rakkomandazzjoni tal-kontenut 

tal-fornitur jidhru rilevanti sabiex jitnaqqas ir-riskju identifikat. Madankollu, jekk jiġu applikati fi ħdan 

proċess kumpless ta’ valutazzjoni tar-riskju u flimkien ma’ termini astratti u vagi sabiex jiddeskrivu l-

ammont aċċettabbli ta’ riskju (eż. “sa ċertu punt sinifikanti”), dawn il-kriterji ma jissodisfawx il-kriterji 

taċ-ċertezza legali u l-prevedibbiltà meħtieġa sabiex jiġġustifikaw interferenza mal-kunfidenzjalità tal-

komunikazzjonijiet bejn individwi privati, li tikkostitwixxi interferenza ċara fid-drittijiet fundamentali 

għall-privatezza u l-libertà tal-espressjoni. 

28. Filwaqt li l-fornituri mhumiex awtorizzati jinterferixxu mal-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet bħala 

parti mill-istrateġiji tagħhom ta’ valutazzjoni tar-riskju u ta’ mitigazzjoni qabel ma jirċievu ordni ta’ 

detezzjoni, teżisti konnessjoni diretta bejn l-obbligi ta’ valutazzjoni tar-riskju u l-obbligi ta’ mitigazzjoni 

u l-obbligi ta’ detezzjoni li jirriżultaw. L-Artikolu 7(4) tal-Proposta jagħmel il-ħruġ ta’ ordni ta’ 

detezzjoni dipendenti fuq l-eżistenza ta’ evidenza ta’ riskju sinifikanti li s-servizz rilevanti jista’ jintuża 

għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal online. Qabel ma tinħareġ ordni ta’ detezzjoni, irid jiġi segwit 

proċess kumpless li jinvolvi lill-fornituri, lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni u lill-awtorità ġudizzjarja jew 

awtorità amministrattiva indipendenti oħra responsabbli għall-ħruġ tal-ordni. L-ewwel nett, il-fornituri 

jridu jivvalutaw ir-riskju tal-użu tas-servizzi tagħhom għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal online (l-

Artikolu 3 tal-Proposta) u jevalwaw miżuri possibbli ta’ mitigazzjoni tar-riskju (l-Artikolu 4 tal-Proposta) 

sabiex jitnaqqas dak ir-riskju. Ir-riżultati ta’ dan l-eżerċizzju mbagħad għandhom jiġu rrapportati lill-

Awtorità ta’ Koordinazzjoni kompetenti (l-Artikolu 5 tal-Proposta). Jekk il-valutazzjoni tar-riskju turi li 

jibqa’ riskju sinifikanti minkejja l-isforzi sabiex dan jittaffa, l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni għandha 

tisma’ lill-fornitur dwar abbozz ta’ talba għall-ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni u għandha tagħti lill-fornitur 

il-possibbiltà li jipprovdi kummenti. Il-fornitur huwa obbligat ukoll li jippreżenta pjan ta’ 

implimentazzjoni, inkluża opinjoni mill-awtorità kompetenti tal-protezzjoni tad-data fil-każ ta’ 

detezzjoni ta’ grooming. Jekk l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni ssegwi l-każ, tintalab ordni ta’ detezzjoni u 

eventwalment tinħareġ minn qorti jew awtorità amministrattiva indipendenti oħra. Għalhekk, il-

valutazzjoni tar-riskju inizjali u l-miżuri magħżulin sabiex jitnaqqas ir-riskju identifikat huma bażi 

deċiżiva għall-valutazzjoni mill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni, kif ukoll mill-awtorità ġudizzjarja jew 

amministrattiva kompetenti, ta’ jekk hijiex meħtieġa ordni ta’ detezzjoni. 

29. L-EDPB u l-EDPS jieħdu nota tal-passi kumplessi li jwasslu għall-ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni, li jinkludu 

valutazzjoni tar-riskju inizjali mill-fornitur u l-proposta ta’ miżuri ta’ mitigazzjoni tar-riskju tal-fornitur, 
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kif ukoll l-interazzjoni ulterjuri tal-fornitur mal-Awtorità ta’ Koordinazzjoni kompetenti. L-EDPB u l-

EDPS iqisu li hemm possibbiltà sostanzjali għall-fornitur sabiex jinfluwenza r-riżultat tal-proċess. F’dan 

ir-rigward, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw li l-premessa 17 tal-Proposta tistipula li l-fornituri għandhom 

ikunu jistgħu jindikaw, bħala parti mir-rapportar tar-riskju, “r-rieda u t-tħejjija tagħhom” sabiex 

eventwalment tinħarġilhom ordni ta’ detezzjoni. Għalhekk, ma jistax jiġi preżunt li kull fornitur se 

jfittex li jevita l-ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni sabiex jippreżerva l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet 

tal-utenti tiegħu billi japplika l-miżuri ta’ mitigazzjoni l-aktar effettivi, iżda l-anqas intrużivi, 

speċjalment meta tali miżuri ta’ mitigazzjoni jinterferixxu mal-libertà tal-fornitur li jwettaq negozju 

skont l-Artikolu 16 tal-Karta. 

30. L-EDPS u l-EDPB jixtiequ jenfasizzaw li s-salvagwardji proċedurali qatt ma jistgħu jissostitwixxu bis-sħiħ 

is-salvagwardji sostantivi. Għalhekk, il-proċess kumpless li jwassal għall-ħruġ possibbli ta’ ordni ta’ 

detezzjoni deskritta hawn fuq għandu jkun akkumpanjat minn obbligi sostantivi ċari. L-EDPB u l-EDPS 

iqisu li l-Proposta hija nieqsa miċ-ċarezza dwar diversi elementi ewlenin (eż. il-kunċetti ta’ “riskju 

sinifikanti”, “punt sinifikanti”, eċċ.), li ma jistgħux jiġu rrimedjati bil-preżenza ta’ diversi saffi ta’ 

salvagwardji proċedurali. Dan huwa aktar u aktar rilevanti fid-dawl tal-fatt li l-entitajiet responsabbli 

mill-applikazzjoni ta’ dawk is-salvagwardji (eż., il-fornituri, l-awtoritajiet ġudizzjarji, eċċ.) igawdu minn 

marġni ta’ apprezzament wiesa’ dwar kif għandhom jiġu bbilanċjati d-drittijiet involuti f’kull każ 

individwali. Fid-dawl tal-interferenzi estensivi mad-drittijiet fundamentali li jirriżultaw mill-adozzjoni 

tal-Proposta, il-leġiżlatur għandu jiżgura li l-Proposta tipprovdi aktar ċarezza dwar meta u fejn tali 

interferenzi huma permessi. Filwaqt li jirrikonoxxu li l-miżuri leġiżlattivi ma jistgħux ikunu preskrittivi 

wisq u jridu jħallu xi flessibbiltà fl-applikazzjoni prattika tagħhom, l-EDPB u l-EDPS iqisu li t-test attwali 

tal-Proposta jħalli wisq lok għal abbużi potenzjali minħabba n-nuqqas ta’ normi sostantivi ċari. 

31. Minħabba l-impatt sinifikanti potenzjali fuq numru kbir ħafna ta’ suġġetti tad-data (jiġifieri, 

potenzjalment l-utenti kollha tas-servizzi tal-komunikazzjonijiet interpersonali), l-EDPB u l-EDPS 

jenfasizzaw il-ħtieġa ta’ livell għoli ta’ ċertezza, ċarezza u prevedibbiltà legali tal-leġiżlazzjoni sabiex jiġi 

żgurat li l-miżuri proposti jkunu ġenwinament effettivi sabiex jintlaħaq l-objettiv li jsegwu u fl-istess 

ħin huma l-anqas detrimentali għad-drittijiet fundamentali inkwistjoni. 

4.4 Kundizzjonijiet għall-ħruġ ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni 

32. L-Artikolu 7 tal-Proposta jipprevedi li l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-istabbiliment se jkollha s-setgħa 

li titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti jew lil awtorità amministrattiva indipendenti oħra ta’ dak 

l-Istat Membru sabiex toħroġ ordni ta’ detezzjoni li tirrikjedi li fornitur ta’ servizzi ta’ hosting jew 

fornitur ta’ servizzi ta’ komunikazzjonijiet interpersonali jieħu l-miżuri speċifikati fl-Artikolu 10 għad-

detezzjoni ta’ abbuż sesswali tat-tfal online fuq servizz speċifiku. 

33. L-EDPB u l-EDPS iqisu kif xieraq l-elementi li ġejjin li għandhom jiġu ssodisfati qabel il-ħruġ ta’ ordni ta’ 

detezzjoni: 

a. ikun hemm evidenza ta’ riskju sinifikanti li s-servizz jintuża għall-fini ta’ abbuż sesswali tat-tfal 

online, skont it-tifsira tal-Artikolu 7, il-paragrafi 5, 6 jew 7, kif applikabbli; 

b. ir-raġunijiet għall-ħruġ tal-ordni ta’ detezzjoni jegħlbu l-konsegwenzi negattivi għad-drittijiet u 

l-interessi leġittimi tal-partijiet kollha affettwati, filwaqt li titqies b’mod partikolari l-ħtieġa li jiġi 

żgurat bilanċ ġust bejn id-drittijiet fundamentali ta’ dawk il-partijiet. 

34. It-tifsira ta’ riskju sinifikanti hija speċifikata fil-paragrafu 5 u skont l-Artikolu 7, skont it-tip ta’ ordni ta’ 

detezzjoni li tkun qiegħda tiġi kkunsidrata. Għandu jiġi kkunsidrat riskju sinifikanti fil-każ ta’ ordnijiet 

ta’ detezzjoni rigward id-detezzjoni ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal magħruf jekk: 
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a. huwa probabbli, minkejja kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni li l-fornitur seta’ ħa jew li se jieħu, 

li jintuża s-servizz, sa ċertu punt sinifikanti għat-tixrid ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali 

tat-tfal; u 

b. hemm evidenza li s-servizz, jew servizz komparabbli jekk is-servizz ikun għadu ma ġiex offrut fl-

Unjoni fid-data tat-talba għall-ħruġ tal-ordni ta’ detezzjoni, intuża f’dawn l-aħħar 12-il xahar u 

sa ċertu punt sinifikanti għat-tixrid ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal. 

35. Sabiex toħroġ ordni ta’ detezzjoni għal materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal mhux magħruf, il-

probabbiltà u l-evidenza fattwali jeħtieġ li jirreferu għal materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal mhux 

magħruf, u trid tinħareġ ordni ta’ detezzjoni minn qabel għal materjal ta’ abbuż sesswali tat -tfal 

magħruf u jkunu wasslu għal numru sinifikanti ta’ rapporti ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat -tfal mill-

fornitur (l-Artikolu 7(6) tal-Proposta). Għal ordni ta’ detezzjoni tal-grooming, ir-riskju sinifikanti jitqies 

li jeżisti fejn il-fornitur jikkwalifika bħala fornitur ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali, x’aktarx 

li s-servizz jintuża sa punt sinifikanti għas-solleċitazzjoni tat-tfal, u hemm evidenza li s-servizz intuża sa 

punt sinifikanti għas-solleċitazzjoni tat-tfal (l-Artikolu 7(7) tal-Proposta). 

36. L-EDPB u l-EDPS josservaw li anke bl-ispeċifikazzjonijiet fl-Artikolu 7(5) sa (7) tal-Proposta, il-

kundizzjonijiet għall-ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni huma ddominati minn termini legali vagi, bħal “punt 

sinifikanti”, “numru sinifikanti”, u huma parzjalment ripetittivi, peress li l-evidenza ta’ abbuż 

preċedenti ta’ spiss tikkontribwixxi sabiex tiġi stabbilita l-probabbiltà ta’ abbuż futur. 

37. Il-Proposta tipprevedi sistema li biha, meta jiġi deċiż jekk hijiex meħtieġa ordni ta’ detezzjoni, jeħtieġ 

li tittieħed deċiżjoni predittiva dwar l-użu futur ta’ servizz għall-finijiet ta’ abbuż sesswali tat-tfal online. 

Għalhekk wieħed jifhem li l-elementi stabbiliti fl-Artikolu 7 għandhom karattru pronjostiku.  

Madankollu, ir-rikors tal-Proposta għal kunċetti vagi jagħmilha diffiċli għall-fornituri, kif ukoll għall-

awtorità ġudizzjarja kompetenti jew awtorità amministrattiva indipendenti oħra li għandha s-setgħa, 

li japplikaw ir-rekwiżiti legali introdotti mill-Proposta b’mod prevedibbli u mhux arbitrarju. L-EDPB u l-

EDPS jinsabu mħassbin li dawn il-kunċetti wiesgħa u vagi se jirriżultaw f’nuqqas ta’ ċertezza legali u li 

se jwasslu wkoll għal diverġenzi konsiderevoli fl-implimentazzjoni konkreta tal-Proposta madwar l-

Unjoni, skont l-interpretazzjonijiet li se jingħataw għal kunċetti bħal “probabbiltà” u “punt sinifikanti” 

minn awtoritajiet ġudizzjarji jew minn awtoritajiet amministrattivi indipendenti oħra fl-Istati Membri. 

Tali eżitu ma jkunx aċċettabbli fid-dawl tal-fatt li d-dispożizzjonijiet dwar l-ordnijiet ta’ detezzjoni għall-

fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjoni interpersonali se jikkostitwixxu “limitazzjonijiet” għall-prinċipju 

tal-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 5 tad-Direttiva dwar il-Privatezza 

Elettronika u ċ-ċarezza u l-prevedibbiltà tagħhom għalhekk huwa importanti ħafna li jiġi żgurat li dawn 

il-limitazzjonijiet jiġu applikati b’mod uniformi madwar l-Unjoni. 

4.5 Analiżi tal-ħtieġa u l-proporzjonalità tal-miżuri previsti32 

38. Kif indikat hawn fuq, hemm tliet tipi ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni li jistgħu jinħarġu: ordnijiet ta’ 

detezzjoni rigward it-tixrid ta’ materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal (l-Artikolu 7(5) tal-

Proposta), ordnijiet ta’ detezzjoni rigward it-tixrid ta’ materjal ġdid ta’ abbuż sesswali tat-tfal (l-

Artikolu 7(6) tal-Proposta) u ordnijiet ta’ detezzjoni dwar is-solleċitazzjoni tat-tfal (l-Artikolu 7(7) tal-

Proposta). Kull ordni ta’ detezzjoni normalment tkun teħtieġ teknoloġija differenti għall-

implimentazzjoni prattika tagħha. Konsegwentement, dawn għandhom livell differenti ta’ intrużjoni u 

                                                             

32  Ara wkoll “The EDPS quick guide to necessity and proportionality”, disponibbli fuq: 
https://edps.europa.eu/sites/default/files/publication/20-01-28_edps_quickguide_en.pdf. 

https://edps.europa.eu/sites/default/files/publication/20-01-28_edps_quickguide_en.pdf
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għalhekk għandhom impatt differenti fuq id-drittijiet għall-privatezza u l-protezzjoni tad-data 

personali. 

39. It-teknoloġiji sabiex jiġi identifikat materjal magħruf ta’ abbuż sesswali tat-tfal normalment ikunu 

teknoloġiji ta’ rikonċiljazzjoni fis-sens li jiddependu fuq bażi tad-data eżistenti ta’ materjal ta’ abbuż 

sesswali magħruf li miegħu jistgħu jqabblu l-immaġnijiet (inklużi immaġnijiet minn vidjos). Sabiex ikun 

jista’ jsir it-tqabbil, l-immaġnijiet li l-fornitur qiegħed jipproċessa kif ukoll l-immaġnijiet fil-bażi tad-

data jridu jkunu saru b’mod diġitali, tipikament billi jiġu kkonvertiti f’valuri hash. Din it-tip ta’ 

teknoloġija tal-hashing għandha rata stmata ta’ pożittivi foloz ta’ mhux aktar minn 1 f’50 biljun (jiġifieri 

rata pożittiva falza ta’ 0,000000002 %).  33 

40. Għad-detezzjoni ta’ CSAM ġdid, tipikament jintuża tip differenti ta’ teknoloġija, li jinkludi klassifikaturi 

u intelliġenza artifiċjali (IA).34 Madankollu, ir-rati ta’ żball tagħhom huma ġeneralment ogħla b’mod 

sinifikanti. Pereżempju, ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt jindika li hemm teknoloġiji għad-

detezzjoni ta’ CSAM ġdid li r-rata ta’ preċiżjoni tiegħu tista’ tiġi stabbilita għal 99,9 % (jiġifieri, rata 

pożittiva falza ta’ 0,1 %), iżda b’dik ir-rata ta’ preċiżjoni jistgħu jidentifikaw biss 80 % tas-CSAM totali 

fis-sett tad-data rilevanti.35 

41. Fir-rigward tad-detezzjoni tas-solleċitazzjoni tat-tfal f’komunikazzjonijiet ibbażati fuq it-test, ir-

Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt jispjega li dan tipikament huwa bbażat fuq id-detezzjoni ta’ 

patterns. Ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt jinnota li xi wħud mit-teknoloġiji eżistenti għad-

detezzjoni tal-grooming għandhom “rata ta’ akkuratezza” ta’ 88 %36. Skont il-Kummissjoni, dan ifisser 

li “minn 100 konverżazzjoni mmarkata bħala solleċitazzjoni kriminali possibbli tat-tfal, 12 jistgħu jiġu 

esklużi mar-rieżami [skont il-Proposta, miċ-Ċentru tal-UE] u ma jiġux irrapportati lill-infurzar tal-liġi”.37 

Madankollu, minkejja li – għall-kuntrarju tar-Regolament Interim – il-Proposta tapplika wkoll għall-

komunikazzjonijiet tal-awdjo, ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt ma jelaborax dwar is-soluzzjonijiet 

teknoloġiċi li jistgħu jintużaw għad-detezzjoni tal-grooming f’tali kuntest. 

4.5.1 L-effettività tad-detezzjoni 

42. In-neċessità timplika l-ħtieġa għal valutazzjoni bbażata fuq il-fatti tal-effettività tal-miżuri previsti 

għall-ilħuq tal-objettiv segwit u ta’ jekk hijiex anqas intrużiva minn opzjonijiet oħrajn għall-kisba tal-

istess għan. 38   Fattur ieħor li għandu jitqies fil-valutazzjoni tal-proporzjonalità ta’ miżura proposta 

huwa l-effettività tal-miżuri eżistenti aktar minn dik proposta.39  Jekk diġà jeżistu miżuri għall-istess 

                                                             

33  Ara d-Dokument ta’ Ħidma tal -Persunal tal-Kummissjoni Ewropea, ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt li  
jakkumpanja d-dokument ta’ Proposta għal Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jistabbilixxi regoli 
għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda kontra dan, SWD(2022) 209 final (minn hawn ’il  
quddiem ir-“Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt” jew “SWD(2022) 209 final”), p. 281, fn. 511. 
34 Ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, p. 281. 
35 Ibid, p. 282. 
36 Ibid, p. 283. 
37 Proposta, COM(2022)209 final, p. 14, fn. 32. 
38 EDPS, Assessing the necessity of measures that limit the fundamental right to the protection of personal data: 
A Toolkit, il-11 ta’ April 2017, p. 5; EDPS, i l-Linji Gwida tal-EDPS dwar i l-valutazzjoni tal-proporzjonalità ta’ miżuri 
l i  ji llimitaw id-drittijiet fundamentali għall-privatezza u għall-protezzjoni ta’ data personali (EDPS Guidelines on 
assessing the proportionality of measures that l imit the fundamental rights to privacy and to the protection of 
personal data) (id-19 ta’ Diċembru 2019), p. 8. 
39  EDPS, i l -Linji Gwida tal -EDPS dwar i l -valutazzjoni tal-proporzjonalità ta’ miżuri l i  ji l limitaw id-drittijiet 
fundamentali għall-privatezza u għall -protezzjoni ta’ data personali (EDPS Guidelines on assessing the 
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skop jew għal skop simili, l-effettività tagħhom għandha tiġi vvalutata bħala parti mill-valutazzjoni tal-

proporzjonalità. Mingħajr tali valutazzjoni tal-effettività tal-miżuri eżistenti li jsegwu l-istess għan jew 

għan simili, it-test tal-proporzjonalità għal miżura ġdida ma jistax jitqies bħala li twettaq kif xieraq.  

43. Id-detezzjoni ta’ CSAM jew ta’ grooming mill-fornituri tas-servizzi tal-hosting u mill-fornituri tas-

servizzi tal-komunikazzjonijiet interpersonali hija kapaċi tikkontribwixxi għall-objettiv ġenerali tal-

prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal u t-tixrid ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal 

online. Fl-istess ħin, il-ħtieġa li tiġi vvalutata l-effettività tal-miżuri previsti fil-Proposta tiskatta tliet 

mistoqsijiet ewlenin: 

 Jistgħu jiġu evitati faċilment il-miżuri sabiex jiġi identifikat l-abbuż sesswali tat-tfal online? 

 X’inhu l-effett li l-attivitajiet ta’ detezzjoni se jkollhom fuq l-azzjoni meħuda mill-awtoritajiet 

tal-infurzar tal-liġi?40 

 Il-Proposta kif se tnaqqas l-inċertezza legali? 

44. Mhuwiex f’idejn l-EDPB u l-EDPS li jwieġbu dawn il-mistoqsijiet fid-dettall. Madankollu, l-EDPB u l-EDPS 

jinnotaw li la r-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt u lanqas il-Proposta ma jindirizzaw bis-sħiħ dawn il-

mistoqsijiet. 

45. Fir-rigward tal-possibbiltà li tiġi evitata d-detezzjoni ta’ CSAM, għandu jiġi nnotat li bħalissa jidher li 

ma hemm l-ebda soluzzjoni teknoloġika sabiex jiġi identifikat is-CSAM li huwa kondiviż f’forma 

kriptata. Għalhekk, kwalunkwe attività ta’ detezzjoni – anke skennjar mill-klijent maħsub sabiex jevita 

l-kriptaġġ minn tarf sa tarf offrut mill-fornitur41 – tista’ tiġi evitata faċilment billi l-kontenut jiġi kriptat 

bl-għajnuna ta’ applikazzjoni separata qabel ma jintbagħat jew jittella’ fuq l-internet. Għalhekk, il-

miżuri ta’ detezzjoni previsti mill-Proposta jista’ jkollhom impatt iżgħar fuq it-tixrid ta’ CSAM fuq l-

Internet milli wieħed ikun jistenna. 

46. Barra minn hekk, il-Kummissjoni tistenna żieda fin-numru ta’ rapporti dwar l-abbuż sesswali tat-tfal 

lill-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi bl-adozzjoni tal-obbligi ta’ detezzjoni introdotti mill-Proposta. 42 

Madankollu, la l-Proposta u lanqas ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt ma jispjegaw kif dan se 

jindirizza n-nuqqasijiet tas-sitwazzjoni attwali. Minħabba r-riżorsi limitati tal-awtoritajiet tal-infurzar 

tal-liġi, jidher li huwa meħtieġ li wieħed jifhem aħjar jekk iż-żieda fl-ammont ta’ rapporti jkollhiex 

impatt sinifikanti fuq l-attivitajiet tal-infurzar tal-liġi kontra l-abbuż sesswali tat-tfal. Fi kwalunkwe każ, 

l-EDPB u l-EDPS jixtiequ jenfasizzaw li tali rapporti għandhom jiġu vvalutati fil-ħin sabiex jiġi żgurat li 

deċiżjoni dwar ir-rilevanza kriminali tal-materjal irrapportat issir kmieni kemm jista’ jkun u sabiex tiġi 

limitata kemm jista’ jkun iż-żamma tad-data irrilevanti. 

4.5.2 L-ebda miżura anqas intrużiva 

47. Jekk wieħed jassumi li l-effetti pożittivi tas-CSAM u d-detezzjoni tal-grooming previsti mill-

Kummissjoni jistgħu jiġu realizzati, id-detezzjoni jeħtieġ li tkun il-miżura l-anqas intrużiva ta’ miżuri 

                                                             

proportionality of measures that l imit the fundamental rights to privacy and to the protection of personal data) 
(id-19 ta’ Diċembru 2019), p. 11. 
40 Skont ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, l-Anness II, p. 132, 85,71 % tar-rispondenti tal-istħarriġ dwar l-
infurzar tal-liġi qajmu t-tħassib tagħhom fir-rigward tan-numru akbar ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal fl-
aħħar għaxar snin u rigward in-nuqqas ta’ riżorsi (jiġifieri umani, tekniċi). 
41 Ara t-Taqsima 4.10 hawn taħt. 
42 Ara, fost l-oħrajn, ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, l-Anness 3, SWD(2022) 209 final, p. 176. 
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ugwalment effettivi. L-Artikolu 4 tal-Proposta jipprevedi li, bħala l-ewwel pass, il-fornituri għandhom 

jikkunsidraw l-adozzjoni ta’ miżuri ta’ mitigazzjoni sabiex jitnaqqas ir-riskju tal-użu tas-servizz tagħhom 

għall-finijiet ta’ abbuż sesswali tat-tfal online taħt il-livell limitu li jeħtieġ il-ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni. 

Jekk ikun hemm miżuri ta’ mitigazzjoni li jistgħu jwasslu għal tnaqqis sostanzjali fl-ammont ta’ 

grooming jew ta’ CSAM skambjati fis-servizz rilevanti, dawn il-miżuri jkunu jikkostitwixxu f’miżuri 

anqas intrużivi meta mqabbla ma’ ordni ta’ detezzjoni43. Għalhekk, jekk il-fornitur rilevanti jonqos milli 

jadotta miżuri bħal dawn fuq bażi volontarja, għandu jkun possibbli għall-awtorità amministrattiva 

indipendenti jew għall-awtorità ġudizzjarja li tagħmel l-implimentazzjoni tal-miżuri ta’ mitigazzjoni 

obbligatorja u infurzabbli minflok ma toħroġ ordni ta’ detezzjoni. Fil-fehma tal-EDPB u tal-EDPS, il-fatt 

li l-Artikolu 5(4) tal-Proposta jippermetti lill-Awtorità ta’ Koordinazzjoni “titlob” lill-fornitur sabiex 

jintroduċi, jirrieżamina, jirrinunzja jew jespandi miżuri ta’ mitigazzjoni mhuwiex biżżejjed peress li tali 

rekwiżit ma jkunx jista’ jiġi infurzat b’mod indipendenti; in-nuqqas ta’ konformità jkun “sanzjonat” biss 

billi tiġi ordnata ordni ta’ detezzjoni. 

48. Għalhekk, l-EDPB u l-EDPS iqisu li l-Awtorità ta’ Koordinazzjoni jew l-awtorità amministrattiva 

indipendenti kompetenti jew l-awtorità ġudizzjarja għandhom, b’mod espliċitu, jingħataw is-setgħa li 

jimponu miżuri ta’ mitigazzjoni anqas intrużivi qabel jew minflok ma joħorġu ordni ta’ detezzjoni.  

4.5.3 Proporzjonalità fis-sens strett 

49. Sabiex miżura tirrispetta l-prinċipju tal-proporzjonalità stabbilit fl-Artikolu 52(1) tal-Karta, il-vantaġġi 

li jirriżultaw mill-miżura ma għandhomx ikunu aktar sinifikanti mill-iżvantaġġi li l-miżura tikkawża fir-

rigward tal-eżerċitar tad-drittijiet fundamentali. Għalhekk, il-prinċipju tal-proporzjonalità “jirrestrinġi 

lill-awtoritajiet fl-eżerċizzju tas-setgħat tagħhom billi jirrikjedi li jintlaħaq bilanċ bejn il-mezzi użati u l-

għan maħsub (jew ir-riżultat milħuq)”.44 

50. Sabiex ikun jista’ jiġi vvalutat l-impatt ta’ miżura fuq id-drittijiet fundamentali għall-privatezza u għall-

protezzjoni tad-data personali, huwa partikolarment importanti li jiġu identifikati b’mod preċiż: 45 

 l-ambitu tal-miżura, inkluż in-numru ta’ persuni affettwati u jekk dan jikkawżax “intrużjonijiet 

kollaterali” (jiġifieri interferenza mal-privatezza ta’ persuni għajr is-suġġetti tal-miżura); 

 il-firxa tal-miżura, inkluż l-ammont ta’ informazzjoni miġbura; għal kemm żmien; jekk il-miżura 

taħt skrutinju teħtieġx il-ġbir u l-ipproċessar ta’ kategoriji speċjali ta’ data; 

 il-livell ta’ intrużività, b’kont meħud ta’: in-natura tal-attività soġġetta għall-miżura (jekk 

taffettwax attivitajiet koperti mid-dmir ta’ konfidenzjalità jew le, ir-relazzjoni bejn l-avukat u 

l-klijent; l-attività medika); il-kuntest; jekk dan isarrafx fi tfassil ta’ profili tal-individwi 

                                                             

43 Pereżempju, jistgħu jiġu kkunsidrati miżuri bħall-imblukkar min-naħa tal-klijent tat-trażmissjoni tas-CSAM billi 
jiġi evitat l-uploading u t-trażmissjoni tal-kontenut tal-komunikazzjonijiet elettroniċi, peress l i jistgħu jgħinu 
f’ċerti kuntesti sabiex tiġi evitata ċ-ċirkolazzjoni ta’ CSAM magħruf. 
44 Ara l-Kawża C-343/09, Afton Chemical, i l-punt 45; i l-Kawżi Magħquda C-92/09 u C-93/09, Volker und Markus 
Schecke u Hartmut Eifert, i l -punt 74; il-Kawżi C-581/10 u C-629/10, Nelson et, i l-punt 71; i l-Kawża C-283/11, Sky 
Österreich, i l -punt 50; u l -Kawża C-101/12 , Schaible, i l-punt 29. Ara aktar l -EDPS, Assessing the necessity of 
measures that limit the fundamental right to the protection of personal data: A Toolkit (i l-11 ta’ April 2017). 
45  EDPS, i l -Linji Gwida dwar i l-valutazzjoni tal-proporzjonalità ta’ miżuri l i jillimitaw id-drittijiet fundamentali 
għall-privatezza u għall-protezzjoni ta’ data personali (Guidelines on assessing the proportionality of measures 
that l imit the fundamental rights to privacy and to the protection of personal data) (id-19 ta’ Diċembru 2019), 
p. 23. 
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kkonċernati jew le; jekk l-ipproċessar jinvolvix l-użu ta’ sistema awtomatizzata ta’ teħid ta’ 

deċiżjonijiet (parzjalment jew kompletament) b’“marġni ta’ żball”; 

 jekk tikkonċernax persuni vulnerabbli jew le; 

 jekk taffettwax ukoll drittijiet fundamentali oħrajn  (pereżempju d-dritt għal-libertà tal-

espressjoni, bħal fil-kawżi Digital Rights Ireland u Seitlinger et u Tele2 Sverige u Watson).46 

51. F’dan il-kuntest, huwa importanti wkoll li jiġi nnotat li l-impatt jista’ jkun negliġibbli fir-rigward tal-

individwu kkonċernat, iżda fl-istess ħin sinifikanti jew sinifikanti ħafna b’mod kollettiv/għas-soċjetà 

kollha kemm hi.47 

52. Fit-tliet tipi kollha ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni (id-detezzjoni ta’ CSAM magħruf, CSAM ġdid, u grooming), 

it-teknoloġiji attwalment disponibbli jiddependu fuq l-ipproċessar awtomatizzat tad-data tal-kontenut 

tal-utenti affettwati kollha. It-teknoloġiji użati sabiex jiġi analizzat il-kontenut spiss huma kumplessi, u 

tipikament jinvolvu l-użu tal-IA. B’riżultat ta’ dan, l-imġiba ta’ din it-teknoloġija tista’ ma tkunx 

tinftiehem bis-sħiħ għall-utent tas-servizz. Barra minn hekk, it-teknoloġiji attwalment disponibbli,  

speċjalment dawk sabiex jiġu identifikati CSAM jew grooming ġodda, huma magħrufin li għandhom 

rati ta’ żbalji relattivament għoljin.48 Barra minn hekk, hemm ir-riskju li jintbagħat rapport liċ-Ċentru 

tal-UE f’konformità mal-Artikoli 12(1) u 48(1) tal-Proposta, abbażi ta’ detezzjoni ta’ CSAM “potenzjali”. 

53. Barra minn hekk, il-kundizzjonijiet ġenerali għall-ħruġ ta’ ordni ta’ detezzjoni skont il-Proposta, jiġifieri 

applikata għal servizz sħiħ u mhux biss għal komunikazzjonijiet magħżula49, id-durata sa 24 xahar għal 

CSAM magħruf jew ġdid u sa 12-il xahar għall-grooming50, eċċ. jista’ jwassal għal ambitu wiesa’ ħafna 

tal-ordni fil-prattika. B’riżultat ta’ dan, il-monitoraġġ fil-fatt ikun ta’ natura ġenerali u indiskriminata, 

u ma jkunx immirat fil-prattika. 

54. Fid-dawl ta’ dan ta’ hawn fuq, l-EDPB u l-EDPS huma mħassbin wkoll dwar l-effetti dissważivi possibbli 

għall-eżerċizzju tal-libertà tal-espressjoni. L-EDPB u l-EDPS ifakkru li dan l-effett xokkanti jitqies aktar 

probabbli anqas ma tkun ċara l-liġi. 

55. Fin-nuqqas tal-ispeċifiċità, il-preċiżjoni u ċ-ċarezza meħtieġa sabiex jiġi ssodisfat ir-rekwiżit taċ-

ċertezza legali,51 u minħabba l-ambitu wiesa’ tagħha, jiġifieri l-fornituri kollha tas-servizzi rilevanti tas-

soċjetà tal-informazzjoni li joffru tali servizzi fl-Unjoni,52 il-Proposta ma tiżgurax li se jseħħ biss approċċ 

immirat lejn is-CSAM u l-grooming b’mod effettiv. Għalhekk, l-EDPB u l-EDPS iqisu li, fil-prattika, il-

Proposta tista’ ssir il-bażi għal skennjar de facto ġeneralizzat u indiskriminat tal-kontenut ta’ 

virtwalment it-tipi kollha ta’ komunikazzjonijiet elettroniċi tal-utenti kollha fl-UE/fiż-ŻEE. B’riżultat ta’ 

dan, il-leġiżlazzjoni tista’ twassal lin-nies iżommu lura milli jaqsmu kontenut legali minħabba l-biża’ li 

jistgħu jkunu fil-mira abbażi tal-azzjoni tagħhom. 

                                                             

46 Ara wkoll l -EDPS, l-Opinjoni 7/2020 dwar i l-Proposta għal derogi temporanji mid-Direttiva 2002/58/KE għall-
fini tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online (l-10 ta’ Novembru 2020), p. 9 u wara. 
47  EDPS, i l -Linji Gwida dwar i l-valutazzjoni tal-proporzjonalità ta’ miżuri l i jillimitaw id-drittijiet fundamentali 
għall-privatezza u għall-protezzjoni ta’ data personali (Guidelines on assessing the proportionality of measures 
that l imit the fundamental rights to privacy and to the protection of personal data) (id-19 ta’ Diċembru 2019), 
p. 20. 
48 Ara d-dettalji hawn fuq, it-Taqsima 4.5, u taħt, is-subtaqsima 4.8.2. 
49 Ara l-Artikolu 7(1) tal-Proposta. 
50 Ara l-Artikolu 7(9), it-tielet subparagrafu tal-Proposta. 
51 Ara l-QĠUE, i l-Kawża C-197/96, Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej vs Ir-Repubblika Franċiża, i l-punt 15. 
52 Ara l-Artikolu 1(2) tal-Proposta. 
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56. Madankollu, l-EDPB u l-EDPS jirrikonoxxu li miżuri differenti għall-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-

tfal online jistgħu jinvolvu livelli differenti ta’ intrużività. Bħala kwistjoni preliminari, l-EDPB u l-EDPS 

josservaw li l-analiżi awtomatizzata tad-diskors jew tat-test bil-għan li jiġu identifikati każijiet 

potenzjali ta’ solleċitazzjoni tat-tfal x’aktarx li tikkostitwixxi interferenza aktar sinifikanti mit-tqabbil 

ta’ immaġnijiet jew ta’ vidjos abbażi ta’ każijiet ikkonfermati qabel ta’ CSAM fid-dawl tad-detezzjoni 

tat-tixrid ta’ CSAM. Barra minn hekk, għandha ssir distinzjoni bejn id-detezzjoni ta’ “CSAM magħruf” 

u ta’ “CSAM ġdid”. Barra minn hekk, l-impatt għandu jkompli jiġi differenzjat bejn il-miżuri indirizzati 

lill-fornituri tas-servizzi tal-hosting u dawk imposti fuq il-fornituri ta’ servizzi ta’ komunikazzjonijiet 

interpersonali. 

4.5.4 Detezzjoni ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal magħruf 

57. Filwaqt li skont il-premessa 4, il-Proposta tkun “newtrali għat-teknoloġija”, kemm l-effettività tal-

miżuri ta’ detezzjoni proposti kif ukoll l-impatt tagħhom fuq l-individwi se jiddependu ħafna fuq l-

għażla tat-teknoloġija applikata u fuq l-indikaturi magħżulin. Dan il-fatt huwa rikonoxxut mill-

Kummissjoni fir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, l-Anness 8,53 u kkonfermat minn studji oħrajn, 

bħall-valutazzjoni tal-impatt sostituttiva mmirata tas-Servizz ta’ Riċerka tal-Parlament Ewropew dwar 

il-proposta tal-Kummissjoni dwar id-deroga temporanja mid-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika 

għall-fini tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online minn Frar 2021.54 

58. L-Artikolu 10 tal-Proposta jistabbilixxi numru ta’ rekwiżiti għat-teknoloġiji li għandhom jintużaw għal 

skopijiet ta’ detezzjoni, b’mod partikolari dwar l-effettività, l-affidabbiltà u n-natura l-anqas intrużiva 

tagħhom f’termini ta’ impatt fuq id-drittijiet tal-utenti għall-ħajja privata u għall-ħajja tal-familja, 

inkluża l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet, u l-protezzjoni tad-data personali. 

59. F’dan il-kuntest, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw li, bħalissa, l-uniċi teknoloġiji li jidhru li jistgħu jissodisfaw 

dawn l-istandards b’mod ġenerali, huma dawk użati sabiex jidentifikaw CSAM magħruf, jiġifieri 

teknoloġiji ta’ rikonċiljazzjoni li jiddependu fuq bażi tad-data ta’ hashes bħala referenza. 

4.5.5 Detezzjoni ta’ materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal li ma kienx magħruf qabel 

60. Il-valutazzjoni tal-miżuri mmirati lejn id-detezzjoni ta’ CSAM (ġdid) li ma kienx magħruf qabel twassal 

għal konklużjonijiet differenti rigward l-effettività, l-affidabbiltà u l-limitazzjoni tagħhom tal-impatt fuq 

id-drittijiet fundamentali għall-privatezza u l-protezzjoni tad-data. 

61. L-ewwel nett, kif spjegat fir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt għall-Proposta, it-teknoloġiji li jintużaw 

bħalissa għad-detezzjoni ta’ CSAM li ma kienx magħruf qabel jinkludu klassifikaturi u IA. Klassifikatur 

huwa kwalunkwe algoritmu li jbiddel id-data fi klassijiet ittikkettati, jew kategoriji ta’ informazzjoni, 

permezz tar-rikonoxximent tal-patterns.55 Għalhekk, dawn it-teknoloġiji għandhom riżultati u impatt 

differenti f’termini ta’ akkuratezza, effettività, u livell ta’ intrużività. Fl-istess ħin, huma wkoll aktar 

suxxettibbli għall-iżbalji. 

                                                             

53 Ara l-informazzjoni dwar ir-rati pożittivi foloz fir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, l -Anness 8, p. 279 u ta’ 
wara. 
54 Ara l-proposta tal-Kummissjoni dwar id-deroga temporanja mid-Direttiva dwar i l-Privatezza Elettronika għall-
fini tal-ġlieda kontra l-abbuż sesswali tat-tfal online: Il -Valutazzjoni tal-impatt sostituttiva mmirata (is-Servizz ta’ 
Riċerka tal-Parlament Ewropew, Frar 2021), p. 14 u wara. 
55 Ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, l-Anness 8, p. 281. 
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62. It-tekniki użati sabiex jiġu identifikati CSAM li ma kinux magħrufa qabel huma simili għal dawk użati 

sabiex għall-identifikazzjoni tas-solleċitazzjoni tat-tfal, peress li t-tnejn mhumiex ibbażati fuq 

teknoloġiji ta’ rikonċiljazzjoni sempliċi, iżda fuq mudelli ta’ tbassir, bl-użu ta’ teknoloġiji tal-IA. L-EDPB 

u l-EDPS iqisu li għandu jittieħed livell għoli ta’ kawtela meta jiġi identifikat CSAM li ma kienx magħruf 

qabel, peress li żball fis-sistema jkollu konsegwenzi serji għas-suġġetti tad-data, li jiġu mmarkati 

awtomatikament bħala li possibbilment wettqu reat serju ħafna u jkollhom id-data personali u d-

dettalji tal-komunikazzjonijiet tagħhom irrapportati. 

63. It-tieni, l-indikaturi tal-prestazzjoni li nstabu fil-letteratura, li wħud minnhom huma enfasizzati fir-

Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt li akkumpanja l-Proposta56, jipprovdu ftit ħafna informazzjoni dwar 

il-kundizzjonijiet li ntużaw għall-komputazzjoni u l-adegwatezza tagħhom b’kundizzjonijiet tal-ħajja 

reali, jiġifieri li l-prestazzjoni reali tagħhom tista’ tkun ferm aktar baxxa minn dik mistennija, li twassal 

għal anqas akkuratezza u perċentwal ogħla ta’ “pożittivi foloz”.  

64. It-tielet, l-indikaturi tal-prestazzjoni għandhom jitqiesu fil-kuntest speċifiku tal-użu tal-għodod ta’ 

detezzjoni rilevanti u jipprovdu għarfien eżawrjenti dwar l-imġiba tal-għodod ta’ detezzjoni. Meta 

jintużaw algoritmi tal-intelliġenza artifiċjali fuq immaġnijiet jew test, huwa ddokumentat tajjeb li 

jistgħu jseħħu preġudizzju u diskriminazzjoni minħabba n-nuqqas ta’ rappreżentattività ta’ ċerti gruppi 

ta’ popolazzjoni fid-data użata sabiex jitħejja l-algoritmu. Dawn il-preġudizzji għandhom jiġu 

identifikati, imkejlin u mnaqqsin għal livell aċċettabbli sabiex is-sistemi ta’ detezzjoni jkunu verament 

ta’ benefiċċju għas-soċjetà kollha kemm hi. 

65. Għalkemm twettaq studju tat-teknoloġiji użati għad-detezzjoni,57 l-EDPB u l-EDPS iqisu li hija meħtieġa 

analiżi ulterjuri sabiex tiġi vvalutata l-affidabbiltà tal-għodod eżistenti. Din l-analiżi għandha 

tiddependi fuq indikaturi tal-prestazzjoni eżawrjenti u tivvaluta l-impatt ta’ żbalji potenzjali 

f’kundizzjonijiet tal-ħajja reali għas-suġġetti kollha tad-data kkonċernati mill-Proposta. 

66. Kif ġie nnotat hawn fuq, l-EDPB u l-EDPS għandhom dubji serji dwar sa liema punt is-salvagwardji 

proċedurali previsti fl-Artikolu 7(6) tal-Proposta huma biżżejjed sabiex jikkumpensaw dawn ir-riskji.  

Barra minn hekk, kif indikat qabel, huma jinnotaw li l-proposta tuża termini pjuttost astratti u vagi 

sabiex tiddeskrivi l-ammont aċċettabbli ta’ riskju (eż. “punt sinifikanti”).  

67. L-EDPB u l-EDPS huma mħassbin li dawn il-kunċetti wiesgħa u vagi se jirriżultaw f’nuqqas ta’ ċertezza 

legali u se jipprovokaw ukoll diverġenzi qawwija fl-implimentazzjoni konkreta tal-Proposta madwar l-

Unjoni, skont l-interpretazzjonijiet li se jingħataw għal kunċetti bħal “probabbiltà” u “punt sinifikanti” 

minn awtoritajiet amministrattivi ġudizzjarji jew minn awtoritajiet amministrattivi indipendenti oħrajn 

fl-Istati Membri. Dan huwa ta’ tħassib ukoll fid-dawl tal-fatt li d-dispożizzjonijiet dwar l-ordnijiet ta’ 

detezzjoni se jikkostitwixxu “limitazzjonijiet” għall-prinċipju ta’ kunfidenzjalità stabbilit fl-Artikolu 5 

tad-Direttiva dwar il-Privatezza Elettronika. Għalhekk, jeħtieġ li jittejbu ċ-ċarezza u l-prevedibbiltà 

tagħhom fir-Regolament propost. 

4.5.6 Detezzjoni tas-solleċitazzjoni tat-tfal (“grooming”) 

68. L-EDPB u l-EDPS josservaw li l-miżuri proposti dwar id-detezzjoni tas-solleċitazzjoni tat-tfal 

(“grooming”), li tinvolvi analiżi awtomatizzata tad-diskors jew tat-test, x’aktarx jikkostitwixxu l-aktar 

                                                             

56 Ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, l-Anness 8, p. 281-283. 
57 Ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, p. 279 et seq. 
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interferenza sinifikanti fuq id-drittijiet tal-utenti għall-ħajja privata u l-ħajja tal-familja, inkluża l-

kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet, u għall-protezzjoni tad-data personali. 

69. Filwaqt li d-detezzjoni ta’ CSAM magħruf u saħansitra ġdid tista’ tkun limitata fl-ambitu tal-analiżi tal-

immaġnijiet u l-vidjos, id-detezzjoni tal-grooming testendi b’definizzjoni għall-komunikazzjonijiet 

kollha bbażati fuq it-test (u possibbilment l-awdjo) li jaqgħu fl-ambitu ta’ ordni ta’ detezzjoni. B’riżultat 

ta’ dan, l-intensità tal-interferenza mal-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet ikkonċernati hija ħafna 

akbar. 

70. L-EDPB u l-EDPS iqisu li analiżi awtomizzata de facto ġenerali u indiskriminata ta’ komunikazzjonijiet 

ibbażati fuq it-test trażmessi permezz ta’ servizzi ta’ komunikazzjonijiet interpersonali bil-għan li tiġi 

identifikata solleċitazzjoni potenzjali tat-tfal ma tirrispettax ir-rekwiżiti tan-neċessità u l-

proporzjonalità. Anke jekk it-teknoloġija użata tkun limitata għall-użu ta’ indikaturi, l-EDPB u l-EDPS 

iqisu li l-iskjerament ta’ tali analiżi ġenerali u indiskriminata huwa eċċessiv u jista’ jaffettwa wkoll il-

qalba tad-dritt fundamentali għall-privatezza stabbilit fl-Artikolu 7 tal-Karta. 

71. Kif diġà ġie ddikjarat, in-nuqqas ta’ salvagwardji sostantivi fil-kuntest tal-miżuri għad-detezzjoni tas-

solleċitazzjoni tat-tfal ma jistax jiġi kkumpensat biss b’salvagwardji proċedurali. Barra minn hekk, il-

problema tan-nuqqas ta’ ċarezza u ċertezza legali suffiċjenti (eż. l-użu ta’ lingwa legali vaga bħal “punt 

sinifikanti”) hija saħansitra aktar serja fil-każ ta’ analiżi awtomatizzata tal-komunikazzjonijiet personali 

bbażati fuq it-test, meta mqabbla ma’ teknoloġija tal-hashing. 

72. Barra minn hekk, l-EDPB u l-EDPS iqisu li l-“effett dissważiv” fuq il-libertà tal-espressjoni huwa 

partikolarment sinifikanti meta l-komunikazzjonijiet bit-test (jew bl-awdjo) tal-individwi jkunu qegħdin 

jiġu skennjati u analizzati fuq skala kbira. L-EDPB u l-EDPS ifakkru li dan l-effett dissważiv huwa aktar 

sever anqas kemm tkun ċara l-liġi. 

73. Barra minn hekk, kif indikat fir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt58 u fl-istudju tas-Servizz ta’ Riċerka 

tal-Parlament Ewropew59, ir-rata ta’ akkuratezza tat-teknoloġiji għad-detezzjoni tal-grooming ibbażat 

fuq it-test hija ħafna aktar baxxa mir-rata ta’ akkuratezza tat-teknoloġiji għad-detezzjoni ta’ CSAM 

magħruf60 . It-tekniki ta’ detezzjoni tal-grooming huma mfasslin sabiex janalizzaw u jassenjaw il-

klassifikazzjonijiet tal-probabbiltà għal kull aspett tal-konverżazzjoni, għalhekk l-EDPB u l-EDPS iqisu 

wkoll li huma suxxettibbli għal żbalji u vulnerabbli għal abbuż. 

4.5.7 Konklużjoni dwar il-ħtieġa u l-proporzjonalità tal-miżuri previsti 

74. Fir-rigward tal-ħtieġa u l-proporzjonalità tal-miżuri ta’ detezzjoni previsti, l-EDPB u l-EDPS huma 

partikolarment ikkonċernati fir-rigward tal-miżuri previsti għad-detezzjoni ta’ CSAM mhux magħruf u 

ta’ solleċitazzjoni tat-tfal (grooming), minħabba l-intrużività tagħhom minħabba l-għoti potenzjali ta’ 

aċċess għall-kontenut tal-komunikazzjonijiet fuq bażi ġeneralizzata, in-natura probabilistika tagħhom 

u r-rati ta’ żbalji assoċjati ma’ tali teknoloġiji.  

75. Barra minn hekk, mill-ġuriżprudenza tal-QĠUE, jista’ jiġi dedott li miżuri li jippermettu lill-awtoritajiet 

pubbliċi jkollhom aċċess fuq bażi ġeneralizzata għall-kontenut ta’ komunikazzjoni x’aktarx li jaffettwaw 

l-essenza tad-drittijiet garantiti fl-Artikoli 7 u 8 tal-Karta. Dawn il-kunsiderazzjonijiet huma 

                                                             

58 Ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, l-Anness 8, p. 281-283. 
59 p. 15-18. 
60 Ara hawn fuq, i l-paragrafu 40. 
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speċifikament rilevanti fir-rigward tal-miżuri għad-detezzjoni tas-solleċitazzjoni tat-tfal previsti mill-

Proposta. 

76. Fi kwalunkwe każ, l-EDPB u l-EDPS iqisu li l-interferenza maħluqa b’mod partikolari mill-miżuri għad-

detezzjoni tas-solleċitazzjoni tat-tfal tmur lil hinn minn dak li huwa strettament neċessarju u 

proporzjonat. Għalhekk, dawn il-miżuri għandhom jitneħħew mill-Proposta. 

4.6 Obbligi ta’ rapportar 

77. L-EDPB u l-EDPS jirrakkomandaw li jikkomplementaw il-lista ta’ rekwiżiti speċifiċi ta’ rapportar fl-

Artikolu 13 tal-Proposta b’rekwiżit li fir-rapport tiġi inkluża informazzjoni dwar it-teknoloġija 

speċifika li ppermettiet lill-fornitur isir konxju tal-kontenut abbużiv rilevanti, f’każ li l-fornitur ikun 

sar konxju mill-abbuż sesswali tat-tfal potenzjali wara miżuri meħuda sabiex tiġi eżegwita ordni 

ta’ detezzjoni maħruġa f’konformità mal-Artikolu 7 tal-Proposta. 

4.7 Obbligi ta’ tneħħija u ta’ mblukkar 

78. Waħda mill-miżuri previsti mill-Proposta għall-mitigazzjoni tar-riskji tat-tixrid tas-CSAM hija l-ħruġ 

ta’ ordnijiet ta’ tneħħija u ta’ mblukkar li jobbligaw lill-fornituri jneħħu jew jiddiżattivaw l-aċċess 

għal, jew jimblukkaw materjal ta’ abbuż sesswali tat-tfal online.61 

79. Filwaqt li l-impatt tal-ordnijiet ta’ tneħħija fuq il-protezzjoni tad-data u l-privatezza tal-

komunikazzjonijiet huwa relattivament limitat, bħala kumment ġenerali, l-EDPB u l-EDPS ifakkru 

fil-prinċipju ġenerali li għandu jiġi osservat, li kwalunkwe miżura bħal din għandha tkun immirata 

kemm jista’ jkun. 

80. Fl-istess ħin, l-EDPB u l-EDPS jiġbdu l-attenzjoni dwar il-fatt li l-fornituri ta’ servizzi ta’ aċċess għall-

internet għandhom aċċess biss għall-URL preċiż ta’ kontenut jekk dan il-kontenut isir disponibbli 

f’test ċar. Kull darba li l-kontenut isir aċċessibbli permezz tal-HTTPS, il-fornitur tas-servizzi tal-

aċċess għall-internet ma jkollux aċċess għall-URL preċiż, sakemm ma jkunx neħħa l-kriptaġġ tal-

komunikazzjoni. Għalhekk, l-EDPB u l-EDPS għandhom dubji dwar l-effiċjenza tal-miżuri ta’ 

mblukkar, u jqisu li l-ħtieġa li l-fornituri tas-servizzi ta’ aċċess għall-internet għad-dekriptar tal-

komunikazzjonijiet online sabiex jimblukkaw dawk li jikkonċernaw is-CSAM tkun sproporzjonata. 

81. Barra minn hekk u b’mod aktar ġenerali, ta’ min jinnota li l-imblukkar (jew id-diżattivazzjoni) ta’ 

aċċess għal oġġett diġitali huwa operazzjoni li sseħħ fil-livell tan-network u l-implimentazz joni 

tagħha tista’ tirriżulta ineffettiva, fil-każ ta’ kopji multipli (possibbilment simili u mhux identiċi) 

tal-istess entrata. Barra minn hekk, din l-operazzjoni tista’ tkun sproporzjonata, jekk l-imblukkar 

jaffettwa entrati diġitali, mhux illegali, oħrajn, meta jinħażnu fl-istess server li jsir inaċċessibbli bl-

użu ta’ kmand tan-network (eż. indirizz IP jew blacklisting tad-DNS). Barra minn hekk, mhux l-

approċċi kollha fil-livell tan-network ta’ mblukkar huma ugwalment effettivi, u xi wħud jistgħu 

faċilment jiġu evitati b’ħiliet tekniċi pjuttost bażiċi.  

82. Fl-aħħar nett, is-setgħat tal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni fir-rigward tal-ħruġ ta’ ordnijiet ta’ 

mblukkar għandhom jiġu ċċarati fir-Regolament propost. Pereżempju, mill-formulazzjoni attwali 

                                                             

61 Il-Proposta, l -Artikoli 14 u 16. 
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tal-Artikoli 16(1) u 17(1), mhuwiex ċar jekk l-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni għandhomx is-setgħa 

li joħorġu jew li jitolbu biss il-ħruġ ta’ ordnijiet ta’ mblukkar.62 

4.8 Teknoloġiji u salvagwardji rilevanti 

4.8.1 Protezzjoni tad-data mid-disinn u b’mod prestabbilit 

83. Ir-rekwiżiti tal-Proposta li japplikaw għat-teknoloġiji li għandhom jiġu skjerati għad-detezzjoni ta’ 

CSAM u s-solleċitazzjoni tat-tfal ma jidhrux li huma stretti biżżejjed.  B’mod partikolari, l-EDPB u l-EDPS 

innotaw li – għall-kuntrarju tad-dispożizzjonijiet analogi fir-Regolament Interim63  – il-Proposta ma 

tagħmel l-ebda referenza espliċita għall-prinċipju tal-protezzjoni tad-data mid-disinn u b’mod 

prestabbilit, u ma tipprevedix li t-teknoloġiji li jintużaw għall-iskennjar tat-test fil-komunikazzjonijiet 

ma jistgħux jidentifikaw is-sustanza tal-kontenut tal-komunikazzjonijiet. Il-Proposta sempliċiment 

tipprevedi fl-Artikolu 10(3)(b) li t-teknoloġiji ma jkunux jistgħu “jieħdu” xi informazzjoni oħra mill-

komunikazzjonijiet rilevanti għajr l-informazzjoni strettament neċessarja għad-detezzjoni. 

Madankollu, dan l-istandard ma jidhirx li huwa strett biżżejjed, peress li jista’ jkun possibbli li tiġi 

identifikata informazzjoni oħra mis-sustanza tal-kontenut ta’ komunikazzjoni mingħajr ma tittieħed 

informazzjoni minnu bħala tali. 

84. Konsegwentement, l-EDPS u l-EDPB jirrakkomandaw li fil-Proposta tiġi introdotta Premessa li tistipula 

li l-prinċipju tal-protezzjoni tad-data mid-disinn u b’mod prestabbilit stabbilit fl-Artikolu 25 tar-

Regolament (UE) 2016/679 japplika għat-teknoloġiji regolati mill-Artikolu 10 tal-Proposta bis-saħħa 

tal-liġi u għalhekk ma kellux jiġi ripetut fit-test legali. Barra minn hekk, l-Artikolu 10(3)(b) għandu jiġi 

emendat sabiex jiġi żgurat li ma tittieħed l-ebda informazzjoni oħra, iżda anke mhux identifikata, kif 

huwa previst bħalissa mill-Artikolu 3(1)(b) tar-Regolament Interim. 

4.8.2 Affidabbiltà tat-teknoloġiji 

85. Il-Proposta tassumi li diversi tipi ta’ soluzzjonijiet teknoloġiċi jistgħu jintużaw mill-fornituri tas-servizzi 

sabiex jeżegwixxu ordnijiet ta’ detezzjoni. B’mod partikolari, il-Proposta tassumi li huma disponibbli 

sistemi tal-intelliġenza artifiċjali u li qegħdin jaħdmu għad-detezzjoni ta’ CSAM mhux magħruf u għad-

detezzjoni ta’ solleċitazzjoni tat-tfal64, u jistgħu jitqiesu bħala l-ogħla livell ta’ żvilupp tekniku minn xi 

Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni. Filwaqt li l-effettività tal-Proposta tiddependi fuq l-affidabbiltà ta’ 

dawn is-soluzzjonijiet teknoloġiċi, ftit li xejn hemm informazzjoni disponibbli dwar l-użu ġeneralizzat 

u sistematiku ta’ dawn it-tekniki, li għandu jiġi kkunsidrat bir-reqqa. 

86. Barra minn hekk, minkejja li l-EDPB u l-EDPS kellhom jużawhom fil-valutazzjoni tal-proporzjonalità 

tagħhom, minħabba nuqqas ta’ alternattivi, ta’ min jinnota li l-indikaturi tal-prestazzjoni tat-teknoloġiji 

ta’ detezzjoni msemmija fir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt li akkumpanjaw il-Proposta jipprovdu 

ftit li xejn informazzjoni dwar kif ġew ivvalutati u jekk dawn jirriflettux il-prestazzjoni tad-dinja reali 

tat-teknoloġiji rilevanti. Ma hemm l-ebda informazzjoni dwar it-testijiet jew il-parametri referenzjarji 

                                                             

62 L-Artikolu 16(1) tal-Proposta jaqra “L-Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandu jkollha s-setgħa li 
titlob lill-awtorità ġudizzjarja kompetenti tal-Istat Membru li jkun iddeżinjaha jew lil awtorità amministrattiva 
indipendenti ta’ dak l-Istat Membru sabiex toħroġ ordni ta’ mblukkar […]”, fi lwaqt l i l -Artikolu 17(1) jaqra “L-
Awtorità ta’ Koordinazzjoni tal-istabbiliment għandha toħroġ l -ordnijiet ta’ mblukkar imsemmijin fl -Artikolu 16 
[…]” (enfasi miżjuda). 
63 Ir-Regolament Interim, l-Artikolu 3(1)(b). 
64 Ara r-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, p. 281-282. 
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użati mill-bejjiegħa tat-teknoloġija sabiex ikejlu dawk il-prestazzjonijiet. Mingħajr tali informazzjoni, 

mhuwiex possibbli li jiġu replikati t-testijiet jew li tiġi evalwata l-validità tad-dikjarazzjonijiet ta’ 

prestazzjoni. F’dan ir-rigward, ta’ min jinnota li għalkemm l-indikaturi tal-prestazzjoni jistgħu jiġu 

interpretati bħala li jissuġġerixxu li xi għodod ta’ detezzjoni għandhom livell għoli ta’ akkuratezza 

(pereżempju, l-akkuratezza ta’ ċerti għodod ta’ detezzjoni tal-grooming hija ta’ 88 %), 65  dawn l-

indikaturi għandhom jitqiesu fid-dawl tal-użu prattiku previst tal-għodod ta’ detezzjoni u s-severità 

tar-riskji li tkun tinvolvi valutazzjoni skorretta ta’ materjal partikolari għas-suġġetti tad-data rilevanti. 

Barra minn hekk, l-EDPB u l-EDPS iqisu li, b’tali pproċessar ta’ riskju għoli, rata ta’ falliment ta’ 12 % 

tippreżenta riskju għoli għas-suġġetti tad-data li kienu soġġetti għal pożittivi foloz, anke meta jkun 

hemm salvagwardji fis-seħħ sabiex jiġu evitati rapporti foloz lill-infurzar tal-liġi. Huwa improbabbli 

ħafna li l-fornituri tas-servizzi jistgħu jimpenjaw biżżejjed riżorsi sabiex jirrieżaminaw tali perċentwal 

ta’ pożittivi foloz. 

87. Kif imsemmi qabel,66 l-indikaturi tal-prestazzjoni għandhom jipprovdu għarfien eżawrjenti fl-imġiba 

tal-għodod ta’ detezzjoni. Meta jintużaw algoritmi tal-intelliġenza artifiċjali fuq immaġnijiet jew test, 

huwa ddokumentat tajjeb li jistgħu jseħħu preġudizzju u diskriminazzjoni minħabba n-nuqqas ta’ 

rappreżentattività ta’ ċerti gruppi ta’ popolazzjoni fid-data użata sabiex jitħejja l-algoritmu. Dawn il-

preġudizzji għandhom jiġu identifikati, imkejla u mnaqqsa għal livell aċċettabbli sabiex is-sistemi ta’ 

detezzjoni jkunu verament ta’ profitt għas-soċjetà kollha kemm hi. 

88. Għalkemm sar studju tat-teknoloġiji użati għad-detezzjoni, 67  l-EDPB u l-EDPS iqisu li hija meħtieġa 

analiżi ulterjuri sabiex tiġi vvalutata b’mod indipendenti l-affidabbiltà f’każijiet ta’ użu tad-dinja reali 

tal-għodod eżistenti. Din l-analiżi għandha tiddependi fuq indikaturi tal-prestazzjoni eżawrjenti u 

tivvaluta l-impatt ta’ żbalji potenzjali f’kundizzjonijiet tal-ħajja reali għas-suġġetti kollha tad-data 

kkonċernati mill-Proposta. Peress li dawn it-teknoloġiji huma l-bażi li fuqha tiddependi l-Proposta, l-

EDPB u l-EDPS iqisu li din l-analiżi hija ta’ importanza kbira għall-valutazzjoni tal-adegwatezza tal-

Proposta. 

89. L-EDPB u l-EDPS jinnotaw ukoll li l-Proposta ma tiddefinixxix rekwiżiti speċifiċi għat-teknoloġija, kemm 

fir-rigward tar-rati ta’ żball, tal-użu ta’ klassifikaturi u l-validazzjoni tagħhom, jew ta’ restrizzjonijiet 

oħrajn. Dan iħalli f’idejn il-prattika sabiex jiġu żviluppati kriterji bħal dawn meta tiġi vvalutata l-

proporzjonalità tal-użu ta’ teknoloġija speċifika, u b’hekk tikkontribwixxi aktar għan-nuqqas ta’ 

preċiżjoni u ċarezza. 

90. Minħabba l-importanza tal-konsegwenzi għas-suġġetti tad-data f’każijiet ta’ pożittivi foloz, l-EDPB u l-

EDPS iqisu li r-rati ta’ pożittivi foloz iridu jitnaqqsu għal minimu, u li dawk is-sistemi jridu jitfasslu 

filwaqt li wieħed iżomm f’moħħu li l-maġġoranza l-kbira tal-komunikazzjonijiet elettroniċi ma jinkludu 

l-ebda CSAM u lanqas is-solleċitazzjonijiet tat-tfal, u wkoll li anke rata pożittiva falza baxxa ħafna 

timplika numru kbir ħafna ta’ pożittivi foloz minħabba l-volum ta’ data li se tkun soġġetta għal 

detezzjoni. B’mod aktar ġenerali, l-EDPB u l-EDPS huma kkonċernati wkoll mill-fatt li l-prestazzjoni tal-

għodod disponibbli indikati fir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt ma tirriflettix indikaturi preċiżi u 

komparabbli rigward rati ta’ pożittiv falz u ta’ negattiv falz, u jqisu li għandhom jinħarġu indikaturi tal-

prestazzjoni komparabbli u sinifikanti għal dawk it-teknoloġiji, qabel ma jqisuhom bħala disponibbli u 

effiċjenti. 

                                                             

65 Ibid, p. 283. 
66 Ara l-paragrafi 63-64 hawn fuq. 
67 Ara r-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, p. 279 et seq. 
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4.8.3 Skennjar ta’ komunikazzjonijiet bl-awdjo 

91. Għall-kuntrarju tar-Regolament Interim68, il-Proposta ma teskludix mill-kamp ta’ applikazzjoni tagħha 

l-iskennjar tal-komunikazzjonijiet tal-awdjo fil-kuntest tad-detezzjoni tal-grooming.69 L-EDPB u l-EDPS 

jemmnu li l-iskennjar tal-komunikazzjonijiet bl-awdjo huwa partikolarment intrużiv, peress li 

normalment ikun jeħtieġ interċettazzjoni attiva, kontinwa u “diretta”. Barra minn hekk, f’xi Stati 

Membri, il-privatezza tal-kelma mlissna tgawdi minn protezzjoni speċjali.70 Barra minn hekk, minħabba 

l-fatt li, fil-prinċipju, il-kontenut kollu tal-komunikazzjoni bl-awdjo jeħtieġ li jiġi analizzat, din il-miżura 

x’aktarx li taffettwa l-essenza tad-drittijiet garantiti fl-Artikoli 7 u 8 tal-Karta. Għalhekk, dan il-metodu 

ta’ detezzjoni għandu jibqa’ barra mill-ambitu tal-obbligi ta’ detezzjoni stabbiliti fir-Regolament 

propost, kemm fir-rigward tal-messaġġi bil-vuċi kif ukoll tal-komunikazzjonijiet diretti, aktar u aktar 

fid-dawl tal-fatt li r-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt li akkumpanja l-Proposta ma identifika l-ebda 

riskju jew bidla speċifika fix-xenarju ta’ theddid li jkun jeħtieġ l-użu tiegħu.71 

4.8.4 Verifika tal-età 

92. Il-Proposta tħeġġeġ lill-fornituri jużaw miżuri ta’ verifika tal-età u ta’ valutazzjoni tal-età sabiex 

jidentifikaw l-utenti tfal fuq is-servizzi tagħhom.72 F’dan ir-rigward, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw li bħalissa 

ma hemm l-ebda soluzzjoni teknoloġika li hija kapaċi tivvaluta b’ċertezza l-età ta’ utent fil-kuntest 

online, mingħajr ma tibbaża fuq identità diġitali uffiċjali, li mhijiex disponibbli għal kull ċittadin 

Ewropew f’dan l-istadju. 73  Għalhekk, l-użu previst tal-miżuri ta’ verifika tal-età tal-Proposta jista’ 

possibbilment iwassal għall-esklużjoni ta’, pereżempju, adulti li jidhru żgħażagħ, milli jaċċessaw 

servizzi online, jew għall-iskjerament ta’ għodod ta’ verifika tal-età intrużivi ħafna, li jistgħu jinibixxu 

jew jiskoraġġixxu l-użu leġittimu tas-servizzi affettwati. 

93. F’dan ir-rigward, u minkejja li l-premessa 16 tal-Proposta tirreferi għall-għodod ta’ kontroll mill-

ġenituri bħala miżuri ta’ mitigazzjoni possibbli, l-EDPB u l-EDPS jirrakkomandaw li r-Regolament 

propost jiġi emendat sabiex jippermetti b’mod espliċitu lill-fornituri jiddependu fuq il-mekkaniżmi ta’ 

kontroll mill-ġenituri flimkien jew bħala alternattiva għall-verifika tal-età. 

4.9 Preżervazzjoni tal-informazzjoni 

94. L-Artikolu 22 tal-Proposta jillimita l-finijiet li għalihom il-fornituri soġġetti għall-Proposta jistgħu 

jżommu d-data dwar il-kontenut u data oħra pproċessata b’rabta mal-miżuri meħuda sabiex 

jikkonformaw mal-obbligi stabbiliti fil-Proposta. Madankollu, il-Proposta tindika li l-fornituri jistgħu 

wkoll jippreżervaw din l-informazzjoni għall-fini tat-titjib tal-effettività u l-akkuratezza tat-teknoloġiji 

sabiex jiġi identifikat l-abbuż sesswali tat-tfal online għall-eżekuzzjoni ta’ ordni ta’ detezzjoni, iżda ma 

għandhom jaħżnu l-ebda data personali għal dak il-għan.74 

                                                             

68 Ara r-Regolament Interim, l-Artikolu 1(2). 
69 Ara l-Proposta, l-Artikolu 1. 
70 Ara eż. i l -Kodiċi Kriminali Ġermaniż, it-Taqsima 201. 
71 Ara r-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt. 
72 Ara l-Proposta, l-Artikoli 4(3), 6(1)(c) u l -premessa 16. 
73  Ara eż. CNIL, ir-Rakkomandazzjoni 7: Iċċekkja l -età tat-tfal u l-kunsens tal-ġenituri fi lwaqt l i  tirrispetta l-
privatezza tat-tfal (id-9 ta’ Awwissu 2021). 
74 Il-Proposta, l -Artikolu 22(1). 
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95. L-EDPB u l-EDPS iqisu li dawk il-fornituri li jużaw it-teknoloġiji ta’ detezzjoni tagħhom biss għandhom 

jitħallew iżommu data għat-titjib tal-effettività u l-akkuratezza tat-teknoloġiji, filwaqt li dawk li jużaw 

teknoloġiji pprovduti miċ-Ċentru tal-UE ma għandhomx jibbenefikaw minn din il-possibbiltà. Barra 

minn hekk, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw li jista’ jkun diffiċli li jiġi żgurat fil-prattika li ma tinħażen l-ebda 

data personali għal dak il-għan, peress li l-biċċa l-kbira tad-data dwar il-kontenut u data oħra 

pproċessata għal skopijiet ta’ detezzjoni x’aktarx li tikkwalifika bħala data personali. 

4.10 Impatt fuq il-kriptaġġ 

96. L-awtoritajiet Ewropej tal-protezzjoni tad-data kienu konsistentement favur id-disponibbiltà mifruxa 

ta’ għodod ta’ kriptaġġ b’saħħithom u kontra kwalunkwe tip ta’ backdoors. 75  Dan minħabba li l-

kriptaġġ huwa importanti sabiex jiżgura t-tgawdija tad-drittijiet tal-bniedem kollha offline u online.76 

Barra minn hekk, it-teknoloġiji tal-kriptaġġ jikkontribwixxu b’mod fundamentali kemm għar-rispett 

għall-ħajja privata kif ukoll għall-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet, kif ukoll għall-innovazzjoni u t-

tkabbir tal-ekonomija diġitali, li tiddependi fuq il-livell għoli ta’ fiduċja u kunfidenza li tali jipprovdu 

teknoloġiji. 

97. Fil-kuntest tal-komunikazzjonijiet interpersonali, il-kriptaġġ minn tarf sa tarf (“E2EE”) huwa għodda 

kruċjali sabiex tiġi żgurata l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet elettroniċi, peress li jipprovdi 

salvagwardji tekniċi b’saħħithom kontra l-aċċess għall-kontenut tal-komunikazzjonijiet minn 

kwalunkwe persuna oħra għajr il-mittent u r-riċevitur(i), inkluż mill-fornitur. Il-prevenzjoni jew l-

iskoraġġiment bi kwalunkwe mod tal-użu tal-E2EE, li jimponi obbligu fuq il-fornituri tas-servizzi li 

jipproċessaw data ta’ komunikazzjoni elettronika għal skopijiet oħrajn għajr il-forniment tas-servizzi 

tagħhom, jew li jimponi fuqhom obbligu li l-komunikazzjonijiet elettroniċi jiġu trażmessi b’mod 

proattiv lil partijiet terzi tkun tinvolvi r-riskju li l-fornituri joffru servizzi anqas kriptati sabiex 

jikkonformaw aħjar mal-obbligi, b’hekk jiddgħajjef ir-rwol tal-kriptaġġ b’mod ġenerali u jiġi mminat ir-

rispett għad-drittijiet fundamentali taċ-ċittadini Ewropej. Għandu jiġi nnotat li filwaqt li l-E2EE hija 

waħda mill-aktar miżuri ta’ sigurtà użati b’mod komuni fil-kuntest tal-komunikazzjonijiet elettroniċi, 

soluzzjonijiet tekniċi oħrajn (eż. l-użu ta’ skemi kriptografiċi oħrajn) jistgħu jkunu jew isiru daqstant 

importanti sabiex tiġi assigurata u protetta l-kunfidenzjalità tal-komunikazzjonijiet diġitali. Għalhekk, 

l-użu tagħhom ma għandux jiġi evitat jew lanqas skoraġġut.  

98. L-iskjerament ta’ għodod għall-interċettazzjoni u l-analiżi ta’ komunikazzjonijiet elettroniċi 

interpersonali huwa fundamentalment f’kunflitt mal-E2EE, peress li dan tal-aħħar għandu l-għan li 

teknikament jiggarantixxi li komunikazzjoni tibqa’ kunfidenzjali bejn il-mittent u r-riċevitur. 

99. Għalhekk, minkejja li l-Proposta ma tistabbilixxix obbligu ta’ interċettazzjoni sistematiku għall-

fornituri, is-sempliċi possibbiltà li tista’ tinħareġ ordni ta’ detezzjoni x’aktarx li tkun ta’ piż kbir fuq l-

għażliet tekniċi magħmulin mill-fornituri, speċjalment minħabba l-perjodu ta’ żmien limitat li se 

jkollhom sabiex jikkonformaw ma’ tali ordni u l-penali kbar li jiffaċċjaw jekk jonqsu milli jagħmlu dan.77 

Fil-prattika, dan jista’ jwassal sabiex ċerti fornituri jieqfu jużaw l-E2EE. 

                                                             

75 Ara pereżempju l -Grupp ta’ Ħidma tal-Artikolu 29 dwar i l-Protezzjoni tad-Data, id-Dikjarazzjoni tal-Grupp ta’ 
Ħidma tal-Artikolu 29 dwar i l -kriptaġġ u l-impatt tagħhom fuq il -protezzjoni tal-individwi fir-rigward tal-
ipproċessar tad-data personali tagħhom fl-UE (i l-11 ta’ April 2018). 
76 Ara r-Riżoluzzjoni 47/16 tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-Bniedem dwar il-promozzjoni, i l-ħarsien u t-tgawdija tad-
drittijiet tal-bniedem fl-Internet, id-Dokument tan-NU. A/HRC/RES/47/16 (is-26 ta’ Lulju 2021). 
77 Ara l-Proposta, l-Artikolu 35. 
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100. L-impatt tad-degradazzjoni jew tal-iskoraġġiment tal-użu tal-E2EE, li jista’ jirriżulta mill-Proposta, 

jeħtieġ li jiġi vvalutat kif xieraq. Kull waħda mit-tekniki sabiex tiġi evitata n-natura ta’ preżervazzjoni 

tal-privatezza tal-E2EE ippreżentati fir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt li akkumpanja l-Proposta 

tintroduċi lakuni fis-sigurtà.78 Pereżempju, skennjar min-naħa tal-klijent79 x’aktarx iwassal għal aċċess 

u pproċessar sostanzjali u mhux immirat ta’ kontenut mhux kriptat fuq l-apparati tal-utent finali. Tali 

degradazzjoni sostanzjali tal-kunfidenzjalità taffettwa b’mod speċjali lit-tfal peress li s-servizzi li jużaw 

huma aktar probabbli li jkunu mmirati minn ordnijiet ta’ detezzjoni, li jagħmluhom vulnerabbli għall-

monitoraġġ jew għall-interċettazzjonijiet. Fl-istess ħin, l-iskennjar min-naħa tas-server, huwa wkoll 

fundamentalment inkompatibbli mal-mudell E2EE, peress li l-kanal ta’ komunikazzjoni, kriptat bejn il-

pari, jeħtieġ li jinkiser, u b’hekk iwassal għall-ipproċessar tal-massa ta’ data personali dwar is-servers 

tal-fornituri. 

101. Filwaqt li l-Proposta tiddikjara li “iħalli f’idejn il-fornitur ikkonċernat l-għażla tat-teknoloġiji li 

għandhom jitħaddmu sabiex tinżamm konformità b’mod effettiv mal-ordnijiet ta’ detezzjoni u jenħtieġ 

li ma jinftiehemx bħala li jinċentiva jew li jiddiżinċentiva l-użu ta’ kwalunkwe teknoloġija partikolari”,80 

l-inkompatibbiltà strutturali ta’ xi ordni ta’ detezzjoni mal-E2EE ssir fil-fatt diżinċentiv kbir għall-użu 

tal-E2EE. L-inabbiltà li wieħed jaċċessa u juża servizzi bl-użu tal-E2EE (li jikkostitwixxu l-ogħla livell ta’ 

żvilupp tekniku attwali f’termini ta’ garanzija teknika ta’ kunfidenzjalità) jista’ jkollha effett dissważiv 

fuq il-libertà tal-espressjoni u l-użu privat leġittimu tas-servizzi ta’ komunikazzjoni elettronika. Ir-

relazzjoni negattiva bejn id-detezzjoni ta’ CSAM jew ta’ grooming u l-E2EE hija rikonoxxuta wkoll mill-

Kummissjoni meta tinnota fir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt81 il-probabbiltà li l-implimentazzjoni 

tal-E2EE minn Facebook fl-2023 ittemm l-iskennjar volontarju ta’ Facebook. 

102. Sabiex jiġi żgurat li r-Regolament propost ma jimminax is-sigurtà jew il-kunfidenzjalità tal-

komunikazzjonijiet elettroniċi taċ-ċittadini Ewropej, l-EDPB u l-EDPS iqisu li t-termini ta’ 

promulgazzjoni tal-Proposta għandhom jiddikjaraw b’mod ċar li l-ebda ħaġa fir-Regolament propost 

ma għandha tiġi interpretata bħala li tipprojbixxi jew iddgħajjef il-kriptaġġ, f’konformità ma’ dak li 

huwa ddikjarat fil-premessa 25 tar-Regolament Interim. 

4.11 Is-superviżjoni, l-infurzar u l-kooperazzjoni 

4.11.1 Ir-rwol tal-awtoritajiet superviżorji nazzjonali skont il-GDPR 

103. Il-Proposta tipprevedi l-istabbiliment ta’ network ta’ Awtoritajiet ta’  Koordinazzjoni nazzjonali, li 

għandu jkun responsabbli għall-applikazzjoni u l-infurzar tar-Regolament propost. 82  Filwaqt li l-

premessa 54 tal-Proposta tiddikjara li “r-regoli ta’ dan ir-Regolament dwar is-superviżjoni u l-infurzar 

ma jinftehmux bħala li jaffettwaw is-setgħat u l-kompetenzi tal-awtoritajiet tal-protezzjoni tad-data 

skont ir-Regolament (UE) 2016/679”, l-EDPB u l-EDPS huma tal-fehma li r-relazzjoni bejn il-kompiti tal-

Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u dawk tal-awtoritajiet tal-protezzjoni tad-data għandha tkun regolata 

                                                             

78 Ara t-Taqsima 4.2 f’Abelson, Harold, Ross J. Anderson, Steven M. Bellovin, Josh Benaloh, Matt Blaze, John L. 
Callas, Whitfield Diffie, Susan Landau, Peter G. Neumann, Ronald L. Rivest, Jeffrey I. Schiller, Bruce Schneier, 
Vanessa Teague u Carmela Troncoso, “Bugs in our Pockets: The Risks of Client-Side Scanning”, ArXiv 
abs/2110.07450 (2021). 
79 Skennjar min-naħa tal-klijent jirreferi b’mod wiesa’ għal sistemi l i jiskennjaw il-kontenut tal-messaġġ sabiex 
jitqabbel ma’ bażi tad-data ta’ kontenut oġġezzjonabbli qabel ma jintbagħat i l-messaġġ lir-riċevitur maħsub. 
80 Il-Proposta, i l-premessa 26. 
81 Ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt, p. 27. 
82 Il-Proposta, l -Artikolu 25. 
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aħjar, u li l-awtoritajiet tal-protezzjoni tad-data għandhom jingħataw rwol aktar prominenti fi ħdan ir-

Regolament propost. 

104. B’mod partikolari, il-fornituri għandhom ikunu meħtieġa jikkonsultaw lill-awtoritajiet tal-protezzjoni 

tad-data permezz ta’ proċedura ta’ konsultazzjoni minn qabel kif imsemmi fl-Artikolu 36 tal-GDPR 

qabel ma jużaw kwalunkwe miżuri ta’ detezzjoni ta’ CSAM jew ta’ grooming, u mhux esklussivament 

b’rabta mal-użu ta’ miżuri għad-detezzjoni tas-solleċitazzjoni tat-tfal, kif previst bħalissa mill-

Proposta.83  Il-miżuri kollha ta’ detezzjoni għandhom jitqiesu li jirriżultaw bħala ta’ “riskju għoli” b’mod 

prestabbilit, u għalhekk għandhom jgħaddu minn proċedura ta’ konsultazzjoni minn qabel 

irrispettivament minn jekk jikkonċernawx il-grooming jew is-CSAM, kif diġà huwa l-każ skont ir-

Regolament Interim.84 Barra minn hekk, l-awtoritajiet kompetenti tal-protezzjoni tad-data maħtura 

skont il-GDPR għandhom dejjem jingħataw is-setgħa li jipprovdu l-fehmiet tagħhom dwar il-miżuri ta’ 

detezzjoni previsti, u mhux biss f’ċirkostanzi speċifiċi.85 

105. Barra minn hekk, ir-Regolament propost għandu jistabbilixxi sistema għall-indirizzar u r-riżoluzzjoni ta’ 

nuqqas ta’ qbil bejn l-awtoritajiet kompetenti u l-awtoritajiet tal-protezzjoni tad-data fir-rigward tal-

ordnijiet ta’ detezzjoni. B’mod partikolari, l-awtoritajiet tal-protezzjoni tad-data għandhom jingħataw 

id-dritt li jikkontestaw ordni ta’ detezzjoni quddiem il-qrati tal-Istat Membru tal-awtorità ġudizzjarja 

kompetenti jew l-awtorità amministrattiva indipendenti li tkun ħarġet l-ordni ta’ detezzjoni. F’dan ir-

rigward, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw kif, skont il-verżjoni attwali tal-Proposta, l-opinjoni tal-awtoritajiet 

kompetenti tal-protezzjoni tad-data tista’ tiġi miċħuda mill-awtorità kompetenti meta tinħareġ ordni 

ta’ detezzjoni. Dan jista’ potenzjalment iwassal għal deċiżjonijiet kunfliġġenti, peress li l-awtoritajiet 

tal-protezzjoni tad-data, kif ikkonfermat mill-Artikolu 36(2) tal-GDPR, iżommu l-firxa sħiħa tas-setgħat 

korrettivi tagħhom skont l-Artikolu 58 tal-GDPR, inkluża s-setgħa li jordnaw projbizzjoni fuq l-

ipproċessar. 

4.11.2 Ir-Rwol tal-EDPB 

106. L-EDPB u l-EDPS jinnotaw li l-Proposta tipprovdi fl-Artikolu 50(1), it-tielet sentenza, li “ċ-Ċentru tal-UE 

għandu jitlob l-opinjoni tal-Kumitat tat-Teknoloġija tiegħu u tal-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-

Data” qabel ma jżid teknoloġija speċifika mal-listi tat-teknoloġiji li l-fornituri tas-servizzi tal-hosting u 

l-fornituri tas-servizzi tal-komunikazzjonijiet interpersonali jistgħu jikkunsidraw li jużaw sabiex 

jeżegwixxu ordnijiet ta’ detezzjoni. Dan jipprevedi wkoll li l-EDPB għandu jagħti l-opinjonijiet tiegħu fi 

żmien tmien ġimgħat, li jista’ jiġi estiżi b’6 ġimgħat oħrajn fejn meħtieġ, filwaqt li titqies il-kumplessità 

tas-suġġett. Finalment tirrikjedi li l-EDPB tinforma liċ-Ċentru tal-UE bi kwalunkwe estensjoni bħal din 

fi żmien xahar minn meta tasal it-talba għall-konsultazzjoni, flimkien mar-raġunijiet għad-dewmien. 

107. Il-kompiti eżistenti tal-EDPB huma stabbiliti fl-Artikolu 70 tal-GDPR u fl-Artikolu 51 tad-Direttiva (UE) 

2016/680 (minn hawn ’il quddiem “LED”) 86 . F’dawn il-kompiti, huwa stabbilit li l-EDPB għandu 

jipprovdi pariri lill-Kummissjoni u joħroġ opinjonijiet fuq talba tal-Kummissjoni, ta’ awtorità 

superviżorja nazzjonali jew tal-President tagħha. Filwaqt li l-Artikolu 1(3)(d) tal-Proposta jiddikjara li r-

                                                             

83 Il-Proposta, l -Artikolu 7(3), it-tieni inċiż (b). 
84 Ir-Regolament Interim, l-Artikolu 3(1)(c). 
85 Ara l-Proposta, l-Artikolu 7(3), it-tieni inċiż (c). 
86 Id-Direttiva (UE) 2016/680 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar i l-protezzjoni ta’ 
persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali mill -awtoritajiet kompetenti għall-finijiet tal-
prevenzjoni, l -investigazzjoni, is-sejbien jew il -prosekuzzjoni ta’ reati kriminali jew l -eżekuzzjoni ta’ pieni 
kriminali, u dwar i l-moviment l iberu ta’ tali data, u l i  tħassar id-Deċiżjoni Qafas tal-Kunsill 2008/977/ĠAI (ĠU 
L 119, 4.5.2016, p. 89–131). 
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regoli stabbiliti fil-GDPR u l-LED ma għandhomx jiġu affettwati mill-Proposta, l-għoti tas-setgħa liċ-

Ċentru tal-UE sabiex jitlob opinjonijiet mill-EDPB imur lil hinn mill-kompiti attribwiti lill-EDPB skont il-

GDPR u l-LED. Għalhekk, għandu jiġi ċċarat fir-Regolament propost – tal-anqas fi premessa – li l-

Proposta tespandi l-kompiti tal-EDPB. F’dan ir-rigward, l-EDPB u l-EDPS japprezzaw ir-rwol importanti 

li l-Proposta tagħti lill-EDPB billi teħtieġ l-involviment tagħha fl-implimentazzjoni prattika tar-

Regolament propost. Fil-prattika, is-Segretarjat tal-EDPB għandu rwol essenzjali fl-għoti tal-appoġġ 

analitiku, amministrattiv u loġistiku meħtieġ għall-adozzjoni tal-opinjonijiet tal-EDPB. Għalhekk, sabiex 

jiġi żgurat li l-EDPB u l-membri tiegħu jkunu jistgħu jwettqu l-kompiti tagħhom, huwa essenzjali li jiġu 

allokati biżżejjed baġit u persunal lill-EDPB. Madankollu, sfortunatament, id-dikjarazzjoni finanzjarja 

leġiżlattiva tal-Proposta ma turix li se jkun hemm xi riżorsi addizzjonali disponibbli għat-twettiq tal-

kompiti addizzjonali li l-Proposta tassenja lill-EDPB.87 

108. Barra minn hekk, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw li l-Artikolu 50 tal-Proposta ma jindikax kif se jipproċedi ċ-

Ċentru tal-UE wara li jirċievi opinjoni mill-EDPB.88 Il-premessa 27 tal-Proposta sempliċiment tiddikjara 

li l-pariri mogħtija mill-EDPB għandhom jitqiesu miċ-Ċentru tal-UE u mill-Kummissjoni Ewropea. 

Għalhekk għandu jiġi ċċarat liema skop l-opinjoni mitluba se sservi fil-proċess previst fl-Artikolu 50 tal-

Proposta u kif iċ-Ċentru tal-UE għandu jaġixxi wara li jkun irċieva opinjoni mill-EDPB. 

109. Barra minn hekk, l-EDPB u l-EDPS iqisu li filwaqt li kwalunkwe linji gwida tal-EDPB jew opinjoni possibbli 

dwar l-użu ta’ teknoloġiji ta’ detezzjoni se jivvalutaw l-użu ta’ teknoloġiji bħal dawn fuq livell ġenerali, 

għal konsultazzjoni minn qabel skont l-Artikolu 36 tal-GDPR, l-awtorità superviżorja nazzjonali se 

jkollha tqis iċ-ċirkostanzi speċifiċi u twettaq valutazzjoni ta’ każ b’każ tal-ipproċessar maħsub mill-

kontrollur rilevanti. L-EDPB u l-EDPS jinnotaw li l-awtoritajiet superviżorji se u għandhom japplikaw il-

kriterji stabbiliti fl-Artikolu 36 tal-GDPR sabiex jiddeċiedu jekk huwiex meħtieġ li jiġi estiż il-perjodu ta’ 

żmien stabbilit fil-GDPR sabiex jipprovdu l-opinjonijiet tagħhom bi tweġiba għal konsultazzjoni minn 

qabel, u ma hemm l-ebda ħtieġa li jiġu applikati standards differenti meta konsultazzjoni minn qabel 

tkun tikkonċerna l-użu ta’ teknoloġija ta’ detezzjoni.89 

110. Fl-aħħar nett, fl-applikazzjoni tal-Artikolu 11 (“Linji gwida dwar l-obbligi ta’ detezzjoni”), il-Proposta 

tistipula li l-Kummissjoni tista’ toħroġ linji gwida dwar l-applikazzjoni tal-Artikoli 7 sa 10 tal-Proposta. 

L-Artikolu 11 tal-Proposta għandu jiġi emendat sabiex jagħmilha ċara li, minbarra l-awtoritajiet ta’ 

koordinazzjoni u ċ-Ċentru tal-UE, l-EDPB għandu jiġi kkonsultat mill-Kummissjoni dwar l-abbozz ta’ linji 

gwida barra mill-proċess ta’ konsultazzjoni pubblika previst qabel ma jinħarġu linji gwida rigward l-

obbligi ta’ detezzjoni. 

111. Għalhekk, dan il-kompitu tal-EDPB, kif ukoll ir-rwol tiegħu fil-qafas legali li jiġi introdott mill-Proposta, 

jeħtieġu valutazzjoni ulterjuri mil-leġiżlatura. 

4.11.3 Ir-rwol taċ-Ċentru tal-UE dwar l-Abbuż Sesswali tat-Tfal 

112. Il-Kapitolu IV tal-Proposta jistabbilixxi ċ-Ċentru tal-UE, bħala aġenzija deċentralizzata ġdida sabiex 

tippermetti l-implimentazzjoni tal-Proposta. Fost kompiti oħrajn, iċ-Ċentru tal-UE għandu jiffaċilita l-

aċċess għal teknoloġiji affidabbli ta’ detezzjoni għall-fornituri; jagħmel disponibbli indikaturi maħluqa 

bbażati fuq l-abbuż sesswali tat-tfal online kif ivverifikat mill-qrati jew mill-awtoritajiet amministrattivi 

indipendenti tal-Istati Membri għall-finijiet ta’ detezzjoni; jipprovdi ċerta assistenza, fuq talba, b’rabta 

                                                             

87 Ara l-Proposta, p. 105 et seq. 
88 Ara b’kuntrast l -Artikolu 51(4) tal-LED. 
89 Ara l-Proposta, il-premessa 24. 
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mat-twettiq tal-valutazzjonijiet tar-riskju; u jipprovdi appoġġ fil-komunikazzjoni mal-awtoritajiet 

nazzjonali rilevanti.90 

113. F’dak ir-rigward, l-EDPB u l-EDPS jilqgħu l-Artikolu 77(1) tal-Proposta li jikkonferma li l-ipproċessar tad-

data personali miċ-Ċentru tal-UE għandu jkun soġġett għall-EUDPR kif ukoll jipprevedi li l-miżuri għall-

applikazzjoni ta’ dak ir-Regolament miċ-Ċentru tal-UE, inklużi dawk li jikkonċernaw il-ħatra ta’ Uffiċjal 

tal-Protezzjoni tad-Data taċ-Ċentru tal-UE, għandhom jiġu stabbiliti wara konsultazzjoni mal-EDPS. 

Madankollu, l-EDPB u l-EDPS huma tal-fehma li diversi dispożizzjonijiet ta’ dan il-Kapitolu 

jistħoqqilhom skrutinju aktar mill-qrib. 

114. L-ewwel nett, l-EDPB u l-EDPS jinnotaw li l-Artikolu 48 tal-Proposta jippreskrivi li jintbagħtu r-rapporti 

kollha li mhumiex “manifestament infondati” 91  lill-awtoritajiet nazzjonali tal-infurzar tal-liġi u lill-

Aġenzija tal-UE għall-Kooperazzjoni fl-Infurzar tal-Liġi (il-“Europol”). Dan il-limitu għaċ-Ċentru tal-UE 

sabiex jgħaddi rapporti lill-awtoritajiet nazzjonali tal-infurzar tal-liġi u lill-Europol (mhux 

“manifestament infondati”) jidher baxx wisq, speċjalment meta wieħed iżomm f’moħħu li l-għan tal-

istabbiliment taċ-Ċentru tal-UE, kif stabbilit fir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt tal-Kummissjoni,92 

huwa li jtaffi l-piż fuq l-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi u fuq il-Europol ta’ filtrazzjoni ta’ kontenut li bi 

żball jiġi indikat bħala CSAM. F’dak ir-rigward, mhuwiex ċar għaliex iċ-Ċentru tal-UE, bħala ċentru ta’ 

għarfien espert, ma jistax iwettaq valutazzjoni legali u fattwali aktar bir-reqqa sabiex jillimita r-riskji li 

d-data ta’ persuni innoċenti tiġi trażmessa lill-infurzar tal-liġi. 

115. It-tieni, id-dispożizzjoni dwar id-durata tal-ħżin tad-data personali miċ-Ċentru tal-UE tidher 

relattivament miftuħa minħabba s-sensittività tad-data kkonċernata. Anke jekk ma jkunx possibbli li 

jiġi stabbilit perjodu taż-żamma massimu għall-ħżin ta’ dik id-data, l-EDPB u l-EDPS jirrakkomandaw li 

jiġu stabbiliti fil-Proposta, mill-anqas limitu ta’ żmien massimu għar-rieżami tal-ħtieġa ta’ ħżin 

kontinwu tad-data u li jeħtieġ ġustifikazzjoni għal żamma fit-tul wara dak il-perjodu. 

116. Barra minn hekk, minħabba s-sensittività għolja ħafna tad-data personali li għandha tiġi pproċessata 

miċ-Ċentru tal-UE, l-EDPB u l-EDPS huma tal-fehma li l-ipproċessar għandu jkun soġġett għal 

salvagwardji addizzjonali, b’mod partikolari sabiex tiġi żgurata sorveljanza effettiva. Dan jista’ jinkludi 

l-obbligu fuq iċ-Ċentru tal-UE li jżomm reġistri għall-operazzjonijiet ta’ pproċessar f’sistemi ta’ 

pproċessar awtomatizzati li jikkonċernaw id-data (jiġifieri li jirrifletti r-rekwiżit għal data personali 

operazzjonali skont il-Kapitolu IX tal-EUDPR), inkluż ir-reġistrazzjoni tal-entrata, tat-tibdil, tal-aċċess, 

tal-konsultazzjoni, tad-divulgazzjoni, tal-kombinazzjoni u tat-tħassir ta’ data personali. Ir-

reġistrazzjonijiet tal-konsultazzjoni u d-divulgazzjoni għandhom jagħmluha possibbli li jiġu stabbiliti l-

ġustifikazzjoni għal, u d-data u l-ħin ta’, tali operazzjonijiet, l-identifikazzjoni tal-persuna li tkun 

ikkonsultat jew żvelat id-data personali operazzjonali, u, sa fejn possibbli, l-identità tar-riċevituri. 

Dawn ir-reġistrazzjonijiet jintużaw għall-verifika tal-legalità tal-ipproċessar, tal-awtomonitoraġġ, u 

sabiex jiġu żgurati l-integrità u s-sigurtà tiegħu u jkunu magħmula disponibbli lill-uffiċjal tal-protezzjoni 

tad-data taċ-Ċentru tal-UE u lill-EDPS fuq talba. 

117. Barra minn hekk, il-Proposta tagħmel referenza għall-obbligu fuq il-fornituri li jinformaw lill-utenti 

dwar id-detezzjoni ta’ CSAM permezz ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni, kif ukoll id-dritt li jissottomettu lment 

                                                             

90 Ara COM(2022) 209 final, p. 7. 
91  It-terminu “manifestament infondati” huwa deskritt fi l -premessa 65 tal-Proposta bħala “fejn ikun 
immedjatament evidenti, mingħajr ebda analiżi legali jew fattwali sostantiva, l i  l -attivitajiet irrapportati ma 
jikkostitwixxux abbuż sesswali tat-tfal online.” 
92 Ara, pereżempju, i l-paġna 349 tar-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt. 
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lil awtorità ta’ koordinazzjoni.93 Madankollu, il-Proposta ma tistabbilixxix proċeduri għall-eżerċizzju 

tad-drittijiet tas-suġġetti tad-data, filwaqt li tqis ukoll il-postijiet multipli fejn id-data personali tista’ 

tiġi trażmessa u maħżuna skont il-Proposta (iċ-Ċentru tal-UE, il-Europol, l-aġenziji nazzjonali tal-

infurzar tal-liġi). Ir-rekwiżit li l-utenti jiġu informati għandu jinkludi l-obbligu li l-individwi jiġu informati 

li d-data tagħhom tkun intbagħtet u qiegħda tiġi pproċessata minn entitajiet differenti fejn applikabbli 

(eż. mill-aġenziji nazzjonali tal-infurzar tal-liġi u mill-Europol). Barra minn hekk, għandu jkun hemm 

proċedura ċentralizzata għar-riċeviment u l-koordinazzjoni ta’ talbiet għad-dritt ta’ aċċess, ir-rettifika 

u t-tħassir jew inkella obbligu li l-entità li tirċievi talba għas-suġġett tad-data tikkoordina mal-entitajiet 

l-oħrajn ikkonċernati. 

118. L-EDPB u l-EDPS jinnotaw li skont l-Artikolu 50 tal-Proposta, iċ-Ċentru tal-UE għandu l-kompitu li 

jispeċifika l-lista tat-teknoloġiji li jistgħu jintużaw għall-eżekuzzjoni ta’ ordnijiet ta’ detezzjoni. 

Madankollu, skont l-Artikolu 12(1) tal-Proposta, il-fornituri huma obbligati jirrapportaw l-

informazzjoni kollha li tindika abbuż sesswali tat-tfal online potenzjali fuq is-servizzi tagħha, mhux biss 

dawk li ġejjin mill-eżekuzzjoni ta’ ordni ta’ detezzjoni. Huwa probabbli ħafna li ammont sinifikanti ta’ 

tali informazzjoni tirriżulta mill-operat tal-miżuri ta’ mitigazzjoni tal-fornituri, f’konformità mal-

Artikolu 4 tal-Proposta. Għalhekk jidher kritiku li jiġi ddeterminat x’jistgħu jkunu dawn il-miżuri, l-

effettività tagħhom, ir-rata ta’ żball tagħhom fir-rapportar ta’ abbuż sesswali tat-tfal potenzjali, u 

x’inhu l-impatt tagħhom fuq id-drittijiet u l-libertajiet tal-individwi. Minkejja l-fatt li l-Artikolu 4(5) tal-

Proposta jiddikjara li l-Kummissjoni, f’kooperazzjoni mal-Awtoritajiet ta’ Koordinazzjoni u maċ-Ċentru 

tal-UE, u wara li tkun wettqet konsultazzjoni pubblika, tista’ toħroġ linji gwida rilevanti, l-EDPB u l-

EDPS iqisu li huwa importanti li l-leġiżlatur jinkludi fl-Artikolu 50 kompitu għaċ-Ċentru tal-UE sabiex 

jipprovdi wkoll lista ta’ miżuri ta’ mitigazzjoni u l-aħjar prattiki rilevanti rakkomandati li huma 

partikolarment effettivi fl-identifikazzjoni ta’ abbuż sesswali tat-tfal online potenzjali. Peress li tali 

miżuri jistgħu jinterferixxu mad-drittijiet fundamentali għall-protezzjoni tad-data u għall-privatezza, 

huwa rrakkomandat ukoll li ċ-Ċentru tal-UE jitlob l-opinjoni tal-EDPB qabel ma joħroġ tali lista. 

119. Fl-aħħar nett, ir-rekwiżiti ta’ sigurtà stabbiliti fl-Artikolu 51(4) tal-Proposta għandhom ikunu aktar 

speċifiċi. F’dan ir-rigward, tista’ tittieħed ispirazzjoni mir-rekwiżiti ta’ sigurtà stabbiliti f’Regolamenti 

oħrajn rigward sistemi fuq skala kbira li jinvolvu pproċessar ta’ riskju għoli, bħar-Regolament Nru 

767/2008 94  (ara l-Artikolu 32), ir-Regolament Nru 1987/2006 95  (ara l-Artikolu 16), ir-Regolament 

2018/186296 (ara l-Artikolu 16), u r-Regolament Nru 603/201397 (ara l-Artikolu 34). 

                                                             

93 Ara l-Artikolu 10(6), u, wara s-sottomissjoni ta’ rapport l iċ-Ċentru tal-UE, l-Artikolu 12(2) tal-Proposta. 
94 Ir-Regolament (KE) Nru 767/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Lulju 2008 dwar is-Sistema tal-
Informazzjoni dwar i l-Viża (VIS) u l -iskambju ta’ data bejn l-Istati Membri dwar viżi għal perjodu qasir 
(Regolament VIS), ĠU L 218, 13.8.2008, p. 60–81. 
95  Ir-Regolament (KE) Nru 1987/2006 tal -Parlament Ewropew u tal -Kunsill tal-20 ta’ Diċembru 2006 dwar l-
istabbiliment, it-tħaddim u l-użu tas-sistema ta’ informazzjoni ta’ Schengen tat-tieni ġenerazzjoni (SIS II) (ĠU L 
381, 28.12.2006, p. 4–23). 
96  Ir-Regolament (UE) 2018/1862 tal -Parlament Ewropew u tal -Kunsill tat-28 ta’ Novembru 2018 dwar l -
istabbiliment, it-tħaddim u l-użu tas-Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen (SIS) fil-qasam tal-kooperazzjoni tal-
pulizija u l -kooperazzjoni ġudizzjarja f’materji  kriminali, l i  jemenda u jħassar id-Deċiżjoni tal-
Kunsill 2007/533/ĠAI, u jħassar ir-Regolament (KE) Nru 1986/2006 tal -Parlament Ewropew u tal-Kunsill u d-
Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/261/UE (ĠUL 312, 7.12.2018, p. 56–106). 
97  Ir-Regolament (UE) Nru 603/2013 tal-Parlament Ewropew u tal -Kunsill tas-26 ta’ Ġunju 2013 dwar l-
istabbiliment tal-“Eurodac” għat-tqabbil ta’ marki tas-swaba’ għall-applikazzjoni effettiva tar-Regolament (UE) 
Nru 604/2013 li jistabbilixxi l -kriterji u l-mekkaniżmi biex ikun iddeterminat l -Istat Membru responsabbli biex 
jeżamina applikazzjoni għall-protezzjoni internazzjonali ddepożitata f’wieħed mill-Istati Membri minn ċittadin 
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4.11.4 Ir-rwol tal-Europol 

120. Il-Proposta tipprevedi kooperazzjoni mill-qrib bejn iċ-Ċentru tal-UE u l-Europol. Skont il-Kapitolu IV tal-

Proposta, malli jirċievi rapporti mill-fornituri dwar CSAM suspettat, iċ-Ċentru tal-UE għandu jivverifika 

liema rapporti huma azzjonabbli (mhux manifestament infondati) u għandu jibgħathom lill-Europol kif 

ukoll lill-awtoritajiet nazzjonali tal-infurzar tal-liġi.98 Iċ-Ċentru tal-UE għandu jagħti aċċess lill-Europol 

għall-bażijiet tad-data ta’ indikaturi u għal bażijiet tad-data ta’ rapporti tiegħu sabiex jassisti fl-

investigazzjonijiet tal-Europol ta’ reati suspettati ta’ abbuż sesswali tat-tfal. 99  Barra minn hekk, iċ-

Ċentru tal-UE jingħata l-akbar “aċċess possibbli” għas-sistemi ta’ informazzjoni tal-Europol.100 Iż-żewġ 

aġenziji se jikkondividu wkoll l-uffiċini u ċerta infrastruttura (mhux operazzjonali).101 

121. L-EDPB u l-EDPS jinnotaw li diversi aspetti relatati mal-kooperazzjoni bejn iċ-Ċentru tal-UE propost u 

l-Europol iqajmu tħassib jew jeħtieġu speċifikazzjoni ulterjuri.  

Dwar it-trażmissjoni tar-rapporti miċ-Ċentru tal-UE lill-Europol (l-Artikolu 48) 

122. L-Artikolu 48 tar-Regolament propost jirrikjedi li ċ-Ċentru tal-UE jibgħat rapporti li ma jitqisux 

manifestament infondati, flimkien ma’ kwalunkwe informazzjoni rilevanti addizzjonali, lill-Europol u 

lill-awtorità jew lill-awtoritajiet kompetenti tal-infurzar tal-liġi tal-Istat(i) Membru/i li x’aktarx ikollhom 

il-ġuriżdizzjoni sabiex jinvestigaw jew jagħmlu prosekuzzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal potenzjali. 

Għalkemm dan l-Artikolu jagħti lill-Europol ir-rwol li tidentifika l-awtorità tal-infurzar tal-liġi rilevanti 

fejn l-Istat Membru kkonċernat ma jkunx ċar, id-dispożizzjoni fil-fatt tipprevedi li r-rapporti kollha 

għandhom jiġu trażmessi lill-Europol irrispettivament minn jekk l-awtorità nazzjonali ġietx identifikata 

u tkunx diġà ttrażmettiet ir-rapport miċ-Ċentru tal-UE. 

123. Madankollu, il-Proposta ma tiċċarax x’ikun il-valur miżjud tal-involviment tal-Europol jew ir-rwol 

mistenni tagħha meta tirċievi r-rapporti, b’mod partikolari f’dawk il-każijiet fejn l-awtorità nazzjonali 

tal-infurzar tal-liġi tkun ġiet identifikata u nnotifikata b’mod parallel.102 

124. L-EDPB u l-EDPS ifakkru li l-mandat tal-Europol huwa limitat għal azzjoni ta’ appoġġ mill-awtoritajiet 

kompetenti tal-Istati Membri u l-kooperazzjoni reċiproka tagħhom fil-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-

kriminalità serja li taffettwa żewġ Stati Membri jew aktar. 103  L-Artikolu 19 tar-Regolament (UE) 

                                                             

ta’ pajjiż terz jew persuna apolida u dwar talbiet għat- tqabbil ma’ data tal-Eurodac mill-awtoritajiet tal-infurzar 
tal-l iġi tal-Istati Membri u mill-Europol għall-finijiet ta’ infurzar tal -liġi, u l i  jemenda r-Regolament (UE) Nru 
1077/2011 li jistabbilixxi Aġenzija Ewropea għat-tmexxija operattiva tas-sistemi tal-IT fuq skala kbira fl-ispazju 
ta’ l ibertà, sigurtà u ġustizzja (ĠU L 180, 29.6.2013, p. 1–30). 
98 Ara l-Artikolu 48 tal-Proposta. 
99 Ara l-Artikolu 46(4)-(5) tal-Proposta. 
100 Ara l-Artikolu 53(2) tal-Proposta. 
101  Notevolment dawk dwar i l -ġestjoni tar-riżorsi umani, it-teknoloġija tal-informazzjoni (IT), inkluża ċ-
ċibersigurtà, i l-bini u l-komunikazzjonijiet. 
102 Il-premessa 71 tal-Proposta tagħmel biss referenza ġenerali għall-esperjenza tal-Europol fl-identifikazzjoni 
tal-awtoritajiet kompetenti nazzjonali f’sitwazzjonijiet mhux ċari u għall-bażi tad-data tagħha tal-intelligence 
kriminali, l i tista’ tikkontribwixxi għall-identifikazzjoni ta’ rabtiet ma’ investigazzjonijiet fi  Stati Membri oħrajn. 
103 Ara l-Artikolu 3 tar-Regolament emendat dwar i l-Europol. 
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2016/794 104  kif emendat bir-Regolament (UE) 2022/991 105  (“ir-Regolament emendat dwar il-

Europol”) jistipula li korp tal-Unjoni li jipprovdi informazzjoni lill-Europol huwa obbligat jiddetermina 

l-iskop jew l-iskopijiet li għalihom għandu jiġi pproċessat mill-Europol kif ukoll il-kundizzjonijiet għall-

ipproċessar. Huwa responsabbli wkoll sabiex jiżgura l-preċiżjoni tad-data personali ttrasferita.106 

125. Għalhekk, it-trażmissjoni ġenerali tar-rapporti lill-Europol tmur kontra r-Regolament emendat dwar il-

Europol, u tinkludi numru ta’ riskji għall-protezzjoni tad-data. Id-duplikazzjoni tal-ipproċessar tad-data 

personali tista’ twassal għall-ħżin ta’ diversi kopji tal-istess data personali sensittiva ħafna b’mod 

parallel (eż. fiċ-Ċentru tal-UE, fil-Europol, fl-awtorità nazzjonali tal-infurzar tal-liġi), b’riskji għall-

akkuratezza tad-data bħala riżultat tad-desinkronizzazzjoni potenzjali tal-bażijiet tad-data, kif ukoll 

għall-eżerċizzju tad-drittijiet tas-suġġetti tad-data. Barra minn hekk, il-limitu baxx stabbilit fil-Proposta 

għall-kondiviżjoni tar-rapporti mal-awtoritajiet tal-infurzar tal-liġi (dawk mhux “manifestament 

infondati”) jimplika probabbiltà għolja li jiġu maħżuna pożittivi foloz (jiġifieri kontenut li bi żball jiġi 

mmarkat bħala abbuż sesswali tat-tfal) fis-sistemi ta’ informazzjoni tal-Europol, potenzjalment għal 

perjodi twal.107 

126. Għalhekk, l-EDPB u l-EDPS jirrakkomandaw li l-Proposta tispeċifika u tillimita ċ-ċirkostanzi u l-finijiet li 

taħthom iċ-Ċentru tal-UE jista’ jgħaddi rapporti lill-Europol, f’konformità mar-Regolament emendat 

dwar il-Europol. Dan għandu jeskludi b’mod espliċitu dawk iċ-ċirkostanzi fejn ir-rapporti jkunu ġew 

trażmessi lill-awtorità tal-infurzar tal-liġi rilevanti tal-Istat Membru, li ma jimplikaw l-ebda dimensjoni 

transfruntiera. Barra minn hekk, il-Proposta għandha tinkludi r-rekwiżit li ċ-Ċentru tal-UE jittrasferixxi 

biss data personali lill-Europol li tkun adegwata, rilevanti u limitata għal dak li huwa strettament 

meħtieġ. Iridu jiġu previsti wkoll salvagwardji speċifiċi sabiex jiġu żgurati l-kwalità u l-affidabbiltà tad-

data. 

  

                                                             

104 Ir-Regolament (UE) 2016/794 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Mejju 2016 dwar l-Aġenzija tal-
Unjoni Ewropea għall-Kooperazzjoni fl -Infurzar tal-Liġi (Europol) u li jissostitwixxi u jħassar id-Deċiżjonijiet tal-
Kunsill 2009/371/ĠAI, 2009/934/ĠAI, 2009/935/ĠAI, 2009/936/ĠAI u 2009/968/ĠAI (ĠU L 135, 24.5.2016, 
p. 53–114). 
105  Ir-Regolament (UE) 2022/991 tal -Parlament Ewropew u tal -Kunsill tat-8 ta’ Ġunju 2022 li  jemenda r-
Regolament (UE) 2016/794, fir-rigward tal-kooperazzjoni tal-Europol ma’ partijiet privati, tal-ipproċessar ta’ data 
personali mill -Europol b’appoġġ għal investigazzjonijiet kriminali, u tar-rwol tal-Europol fir-riċerka u fl-
innovazzjoni (ĠU L 169, 27.6.2022, p. 1–42). 
106 L-Artikolu 38(2)(a) tar-Regolament emendat dwar i l-Europol. 
107 Skont ir-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt tal-Kummissjoni, i l-Europol setgħet teżamina biss 20 % mill-50 
miljun immaġni u vidjos uniċi tas-CSAM fil-bażi tad-data tagħha, l i jimplika nuqqas ta’ riżorsi għall-azzjoni tal-
kontribuzzjonijiet tas-CSAM li qiegħda tirċievi bħalissa. Ara r-Rapport tal-Valutazzjoni tal-Impatt l i jakkumpanja 
l-Proposta għal Regolament l i  jistabbilixxi regoli għall-prevenzjoni tal-abbuż sesswali tat-tfal u għall-ġlieda 
kontrih, SWD(2022)209, p. 47-48. 
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L-Artikolu 53(2) dwar il-kooperazzjoni bejn iċ-Ċentru tal-UE u l-Europol 

127. L-Artikolu 53(2) tal-Proposta jirrikjedi li l-Europol u ċ-Ċentru tal-UE għandhom jipprovdu lil xulxin bl-

“akbar aċċess possibbli għall-informazzjoni u għas-sistemi ta’ informazzjoni rilevanti, meta dawn ikunu 

neċessarji għat-twettiq tal-kompiti rispettivi tagħhom u f’konformità mal-atti tad-dritt tal-Unjoni li 

jirregolaw tali aċċess.” 

128. L-Artikoli 46(4) u 46(5) tal-Proposta jispeċifikaw aktar li l-Europol għandu jkollha aċċess għall-bażi tad-

data taċ-Ċentru tal-UE tal-indikaturi u l-bażi tad-data tar-rapporti, u l-Artikolu 46(6) jistabbilixxi l-

proċedura għall-għoti ta’ dan l-aċċess: Il-Europol għandha tippreżenta talba, li tispeċifika l-iskop u l-

grad ta’ aċċess meħtieġ sabiex jintlaħaq dak l-iskop, li għandha tiġi vvalutata kif xieraq miċ-Ċentru tal-

UE. 

129. Il-kriterji u s-salvagwardji li jikkundizzjonaw l-aċċess tal-Europol u l-użu sussegwenti tad-data miksuba 

mis-sistemi ta’ informazzjoni taċ-Ċentru tal-UE mhumiex speċifikati. Barra minn hekk, mhuwiex 

spjegat għaliex huwa meħtieġ li l-Europol tingħata aċċess dirett għas-sistemi ta’ informazzjoni ta’ 

aġenzija tal-infurzar mhux tal-liġi, li jkun fiha data personali sensittiva ħafna, li r-rabta tagħha mal-

attività kriminali u l-prevenzjoni tal-kriminalità setgħet ma tiġix stabbilita. Sabiex jiġi żgurat livell għoli 

ta’ protezzjoni tad-data, u konformità mal-prinċipju tal-limitazzjoni tal-iskop, l-EDPB u l-EDPS 

jirrakkomandaw li t-trażmissjoni ta’ data personali miċ-Ċentru tal-UE lill-Europol issir biss fuq bażi ta’ 

każ b’każ, wara talba vvalutata kif xieraq, permezz ta’ għodda ta’ komunikazzjoni ta’ skambju sigura, 

bħal SIENA.108 

130. L-Artikolu 53(2) joffri l-unika referenza fil-Proposta għall-aċċess miċ-Ċentru tal-UE għas-sistemi ta’ 

informazzjoni tal-Europol. Għalhekk, mhuwiex ċar għal liema finijiet, u skont liema salvagwardji 

speċifiċi, tali aċċess iseħħ. 

131. L-EDPB u l-EDPS ifakkru li l-Europol hija aġenzija tal-infurzar tal-liġi, stabbilita skont it-Trattati tal-UE 

b’mandat ewlieni għall-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-kriminalità serja. Id-data personali operazzjonali 

pproċessata mill-Europol hija konsegwentement soġġetta għal regoli u salvagwardji stretti dwar l-

ipproċessar tad-data. Iċ-Ċentru tal-UE propost mhuwiex korp tal-infurzar tal-liġi, u taħt l-ebda 

ċirkostanza ma għandu jingħata aċċess dirett għas-sistemi ta’ informazzjoni tal-Europol. 

132. L-EDPB u l-EDPS jinnotaw ukoll li proporzjon kbir tal-informazzjoni ta’ interess kondiviż għaċ-Ċentru 

tal-UE u għall-Europol se tikkonċerna data personali relatata mal-vittmi ta’ kriminalità allegata, data 

personali dwar minorenni u data personali dwar il-ħajja sesswali, li jikkwalifikaw bħala kategoriji 

speċjali ta’ data personali skont ir-Regolament emendat dwar il-Europol. Ir-Regolament emendat 

dwar il-Europol jimponi kundizzjonijiet stretti fir-rigward tal-aċċess għal kategoriji speċjali ta’ data 

personali. L-Artikolu 30(3) tar-Regolament emendat dwar il-Europol jistipula li l-Europol biss għandu 

jkollha aċċess dirett għal tali data personali, b’mod aktar speċifiku, numru limitat ta’ uffiċjali tal-

Europol debitament awtorizzati mid-Direttur Eżekuttiv biss.109 

133. Għalhekk, l-EDPB u l-EDPS jirrakkomandaw li jiġi ċċarat il-kliem tal-Artikolu 53(2) tal-Proposta sabiex 

jiġu riflessi kif xieraq ir-restrizzjonijiet fis-seħħ skont ir-Regolament emendat dwar il-Europol u jiġu 

speċifikati l-modalitajiet għall-aċċess miċ-Ċentru tal-UE. B’mod partikolari, kwalunkwe aċċess għal 

data personali pproċessata fis-sistemi ta’ informazzjoni tal-Europol, fejn jitqies strettament meħtieġ 

                                                             

108 Applikazzjoni ta’ Network għall-Iskambju Sikur ta’ Informazzjoni (SIENA). 
109 Skont ir-Regolament emendat dwar i l-Europol, eċċezzjonijiet għal din i l-projbizzjoni isiru għall-aġenziji tal-
Unjoni stabbiliti skont it-Titolu V tat-TFUE. Madankollu, minħabba l -bażi ġuridika għall-Proposta (114 tat-TFUE, 
relatata mal-armonizzazzjoni tas-suq intern), din l -eċċezzjoni ma tinkludix iċ-Ċentru tal-UE propost. 
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għat-twettiq tal-kompiti taċ-Ċentru tal-UE, għandu jingħata biss fuq bażi ta’ każ b’każ, mas-

sottomissjoni ta’ talba espliċita, li tiddokumenta l-iskop speċifiku, u l-ġustifikazzjoni. Il-Europol 

għandha tkun meħtieġa tivvaluta b’diliġenza dawk it-talbiet u tittrażmetti biss data personali liċ-

Ċentru tal-UE meta dan ikun strettament meħtieġ u proporzjonat għall-iskop meħtieġ. 

L-Artikolu 10(6) dwar ir-rwol tal-Europol li tinforma lill-utenti wara l-implimentazzjoni ta’ ordni ta’ 

detezzjoni 

134. L-EDPB u l-EDPS jilqgħu r-rekwiżit, kif stabbilit fl-Artikolu 10(6) tal-Proposta, għall-fornituri sabiex 

jinformaw lill-utenti li d-data personali tagħhom tista’ tkun ikkonċernata mill-eżekuzzjoni ta’ ordni ta’ 

detezzjoni. Din l-informazzjoni għandha tiġi pprovduta lill-utenti biss wara li tinkiseb konferma mill-

Europol jew mill-awtorità nazzjonali tal-infurzar tal-liġi ta’ Stat Membru li jkun irċieva r-rapport 

stabbilit fl-Artikolu 48 tal-Proposta li l-għoti ta’ informazzjoni lill-utenti ma jfixkilx l-attivitajiet għall-

prevenzjoni, id-detezzjoni, l-investigazzjoni u l-prosekuzzjoni ta’ reati ta’ abbuż sesswali tat-tfal. 

135. Madankollu, hemm nuqqas ta’ speċifiċità fir-rigward tal-implimentazzjoni prattika ta’ din id-

dispożizzjoni. Meta r-rapporti jintbagħtu kemm lill-Europol kif ukoll lil awtorità tal-infurzar tal-liġi ta’ 

Stat Membru, il-Proposta ma tistipulax jekk il-konferma hijiex meħtieġa minn riċevitur wieħed jew 

miż-żewġ riċevituri, lanqas il-proċeduri/il-modalitajiet għall-kisba ta’ din il-konferma mhuma spjegati 

fil-Proposta (eż. jekk il-konfermi għandhomx jiġu mgħoddija permezz taċ-Ċentru tal-UE). Filwaqt li 

jitqies il-volum għoli ta’ CSAM li l-Europol u l-awtoritajiet nazzjonali tal-infurzar tal-liġi jistgħu jkunu 

meħtieġa jipproċessaw, u n-nuqqas ta’ limitu ta’ żmien preċiż sabiex tiġi pprovduta konferma 

(“mingħajr dewmien żejjed”), l-EDPB u l-EDPS jirrakkomandaw li jiġu ċċarati l-proċeduri applikabbli 

sabiex tiġi żgurata r-realizzazzjoni ta’ din is-salvagwardja fil-prattika. Barra minn hekk, l-obbligu li l-

utenti jiġu informati għandu jinkludi wkoll informazzjoni dwar ir-riċevituri tad-data personali 

kkonċernata. 

Dwar il-ġbir tad-data u r-rapportar ta’ trasparenza (l-Artikolu 83) 

136. L-Artikolu 83(3) tal-Proposta jipprevedi li ċ-Ċentru tal-UE jiġbor id-data u jiġġenera statistika relatata 

ma’ numru ta’ kompiti tiegħu skont ir-Regolament propost. Għall-finijiet ta’ monitoraġġ, l-EDPB u l-

EDPS jirrakkomandaw li tiżdied statistika dwar in-numru ta’ rapporti mibgħuta lill-Europol ma’ din il-

lista, f’konformità mal-Artikolu 48, kif ukoll in-numru ta’ talbiet għal aċċess riċevuti mill-Europol skont 

l-Artikolu 46(4) u 46(5), inkluż in-numru ta’ dawk it-talbiet mogħtija u miċħuda miċ-Ċentru tal-UE. 

5. KONKLUŻJONI 

137. Filwaqt li l-EDPB u l-EDPS jilqgħu l-isforzi tal-Kummissjoni sabiex tiżgura azzjoni effettiva kontra l-abbuż 

sesswali tat-tfal online, huma jqisu li l-Proposta tqajjem tħassib serju dwar il-protezzjoni tad-data u l-

privatezza. Għalhekk, l-EDPB u l-EDPS jistiednu lill-koleġiżlaturi sabiex jemendaw ir-Regolament 

propost, b’mod partikolari sabiex jiżguraw li l-obbligi ta’ detezzjoni previsti jissodisfaw l-istandards ta’ 

neċessità u proporzjonalità applikabbli u ma jirriżultawx fid-dgħufija jew id-degradazzjoni tal-kriptaġġ 

fuq livell ġenerali. L-EDPB u l-EDPS jibqgħu disponibbli sabiex joffru l-appoġġ tagħhom matul il-proċess 

leġiżlattiv, jekk il-kontribut tagħhom jitqies meħtieġ sabiex jiġi indirizzat it-tħassib enfasizzat f’din l-

opinjoni konġunta. 
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